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Fsrsle Kapitel.

Det smelder i Væggen af Kulden.

Provstinden skyver sig lomger ned under Skind
fcelden og kaster et Vie bortover mod Ovnen, hvor
de hendsende Glsder endnu lyser lidt. Varmen vil
snart være ude af Sovekammeret — det er kanske
bedst, at hun tager begge de mindste op i Sengen
til sig, for det blir koldere her.

„Hvor godt vi har det!" tænker hun, mens hun
ligger og horer vaa de lange Ulvehyl borte fra
Skoven.

De er noksaa langt borte endnu. Hun vil da
haabe, at Marat kan passe sig, om Ulveflokken
skulde vove sig lige ind vaa Prestegaarden. Varyon
er i Drengestuen.

Hutetu, hvor koldt det skulde være i Kirken imorgen.

Det kan da vel ikke være Synd, at hun hver
Hoitid glæder sig til at se sin Husbond staa for
Alteret, mens Kirkelysene brcender? For det er det
skjsnneste Syn, hun kan tænke sig, at se ham staa
der i sin hvide Messeskjorte.

—

Messeskjorten.
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Med et Ryk reiser hun sig op i Sengen
Messeskjorten!
Den hcenger ustrsget paa Loftskammeret. Messe

skjorten ustrsget — og det er Julenat, ikke mange
Timer igjen til Messen imorgen.

Provstinden ved med det samme, hvad det vil
sige: hendes gode Navn og Rygte som Husmoder
spoleret. Mange Aars pligtopfyldende Arbeide vil
være udflettet af Erindringen for den ene For
glemmelses Skyld, og hendes Navn vil blive over
leveret til Efterslægten til Spot og Spe, til Advarsel
for enhver ny ung Prestekone. Ikke gjemt og glemt
som alle brave Kvinders Navne, men erindret til
Spot og Spe!

Der er bare en Ting at gjore! Endnu er der
flere Timer igjen. Forsigtig og lydlost begynder
hun at kloede paa sig igjen. Hendes Husbond maa
ikke vækkes. Han maa aldrig faa vide, at han ikke
kan stole paa hende i smaat saavelsom i stort.

Hvordan kunde det være gaaet til, at hun
havde glemt Strygningen?

Igrunden ved hun det nok. Hendes Tanker har
været temmelig optaget af Vouoerncmten, som netop
er kommet. Havde det været et heldigt Valg mon?
Det havde meldt sig en Mængde. Var det ikke 36
danske foruden norske? En dansk Vouvernante syn
tes Provstinden ikke passet oppe i Fjeldbygden, skjont
det kunde vel hcende, at de var flinkere.
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„Desuden har vi saa mange uforsorgede Fruen
timmer selv her/' havde Provsten sagt, „at det vilde

være übilligt at lade udenlandske tomme og tage
Vrodet fra Munden paa dem."

Provstinden havde altid været af den Mening,
at en Gouvernante skulde være lidt mere lærd end

et almindeligt Fruentimmer, men det tror hun egent
lig ikke, at Madame Frank er.

De to havde gaaet til Konfirmation sammen, og
snart efter var de begge blevet forlovet, men mens

hun selv var blevet gift ikke mange Aar efter, saa
havde hendes Veninde været forlovet i tolv Aar,
og derefter havde hendes Kjæreste slaaet op med

hende. Det var sandt som hun skrev i sin Ansog
ning, at hun havde stiftet en üblid Skjcebne, for da

hun saa senere var blevet gift med en Skipper, var
der ikke gaaet mange Aar, for han vilde skilles fra
hende. Og Grunden var, at han — den gamle

gifte Mand — var blevet forelsket i en udenlandsk
Gouvernante. Provstinden kjender, at hun blir rod
trods Morret, naar hun tænker paa det.

Provsten sover stemdeles fast, da hun tager Lys
og Fyrtoi og lister sig ud i Gangen. Hun maa
gaa ned i Kjokkengcmgen efter Veden, der er Virke

kubberne opstablet — det er en god gammel Skik,
at have luleveden indendors.

Provstinden maa smile for sig selv, mens hun
saa stille som mulig famler sig stem og nedover
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Trappen, — en agtet Prestekone med tolv Vorn
gaa her og liste sig frem som en Forbryder! Det
er forste Vang i Provstindens Liv, at hun onsker
at skjule en af sine Handlinger. Med varm Tak
nemlighed erkjender hun, at hun har været særlig
benaadet, som aldrig har kjendt nogen Fristelse til
at afvige fra Dydens Vei.

Skjemt det knager i Trappen for hvert Trin hun

tager, er der neppe nogen Opdagelse at frygte af
den Grund, saasom der bestandig hores alslags Laat
i Prestegaarden — iscer om Natten, — Knirking
i Trapper, Vanking i Vægger og alslags Larm.
Det er vel derfor, at Prestegaarden har et leit Ord
paa sig for Spogeri ogsaa. Hun er ikke saa gam
meldags, at hun tror hverken paa Spogeri eller
Underjordiske — det kunde ingen, som er fra Vyen
være bekjendt engang — men heroppe i Fjeldbygden
er alslags Overtro i fuldt Flor endnu. Men en
anden Sag er det, at det slet ikke er hyggeligt at

at gaa her i morke Ganger ved Nattetider og
tænke paa alt det, som dumme Mennesker tror paa.
Hun gaar opover Loftsstigen med sit Vedfange og

Fyrtoiet. Og oppe paa Loftskammeret giver hun
sig til at gnide til det blir Gnister, som antænder
Knusken. Det blir lidt mindre uhyggeligt, da hun
faar tændt Lyset. Saa fyrer hun op i Ovnen og
Icegger Volten ind og giver sig til at vente paa, at
den skal blive rod.
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Isen begynder at tine paa Vinduet. Hun ser et
svagt Skin fra Vinduet i Gamle-Provstindens og

Jomfru lettemines Sovekammer borte i Entescedet.
Hun er jo saa overdrevent ræd for Spsgeri Gamle-

Provstinden og brcender bestandig Natlampe — hun
har Raad til det ogsaa. Ventelig vilde vel Jom

fru lettemine staa op og lægge i Ovnen, inden
Gloderne er ganske sluktet, naar hendes Mor ligger
forkjolet med Talgklud paa Brystet. Enkescedet i

Nordflsien er ogsaa den allerkoldeste Del af Preste
gaarden. Men selv om baade Jomfru lettemine og
hendes Mor skulde se, at det lyser her, saa er det ikke

nogen Opdagelse at frygte for den Sags Skyld,
for de vilde ikke et Vieblik være i Tvil om, at det
er Spsgeri.

Hendes Tanker vandrer tilbage til Madame Frank

igjen. Det var ikke for tidlig at Smaapigerne fik
en Gouuernante, Susanne er fyldt femten Aar og
Kirsten fjorten. Vistnok har de ikke været uden al
Undervisning, deres Far har Icert dem baade at

Icese og skrive, og i de sidste Par Aar siden Gut
terne fik Huslærer, har de deltaget regelmæssig i
Religionsundervisningen, og hun tror nok ogsaa, at
scerlig Kirsten har villet folge med Gutternes Un

dervisning, hun har hort, at Huslæreren har om
talt hendes norske Stiler, som har været saa gode,
ofte, at det har vakt hans Forbauselse, at en Pige
kunde skrive saa tænksomt. Men en Undervisning,
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som særlig passer for Piger, har de ikke havt —

og det kom an paa, om de fik det nu? Det som
havde vakt Provstindens Mistanke, var, at da Ma

dame Frank havde klippet en stribet Hverkenskjole

Lillejuleaften, saa lod hun Striberne være paalangs
i det ene Rygstykke og vaatvers i et andet. Provst
inden kalder ikke det Orden og Nsiagtighed — slet
ikke heller! I Ansogningen havde det staaet, at
hun kunde fransk og engelsk, og at hun kunde lave

kunstige Blomster og Fluekroger til Fiskefangst. Det

kunde ocere bra nok at tage med, men hvad hjalp
det altsammen, hvis hun ikke lunde Linsom og
Skrædderssm?

Desuden er det langtfra frit for, at hun er ko

ket. Rigtignok er hun ikke ung Icenger, men desto
mere Vvelse har hun. Provstinden kjender, at hun
blir ganske rod igjen.

Og naturligvis kan det være underholdende at
hore hende fortælle om alt, hun har seet i andre
Lande, naar man sidder heroppe og ser bare de

uforanderlige Grantrcer og den tykke hvide Sne og
en menneskelig Bolig kanske paa en Fjerdingveis
Afstand.

Sandheden gaar med en Vang op for Provst
inden, og hun ved, hvorfor hun har været saa op
taget med at tænke paa Madame Frank, at hun
endog har glemt, at Messeskjorten er ustrsget.

Det var igaaraftes, at Jomfru lettemine, som
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havde tittet indom, havde spurgt, om Madame Frank
havde seet nogen af de moderne Maskiner mod Tor
denveir?

Jovist havde hun det, de fandtes paa alle konge
lige Slotte i Udlandet, og skulde endogsaa komme
paa det nye Slot, som skulde bygges i Christiania,
troede hun.

Jomfru lettemine og Gamle-Provstinden var
svcert rædde i Tordenveir begge to, derfor havde
hun Lyft til at vide lidt mere om en saa merkelig
Maskine.

Men Madame Frank kunde ikke give nogen noer
mere Besked.

„Det er for meget forlangt af et Fruentimmer,"
fagde hun smilende.

Husjomfruen, Jomfru Holmsen, saa sporgende
paa Provsten, hun vidste ikke, om hun skulde tro
paa hele Historien, men han sagde ingenting imod
det heller.

Kunde ikke Madame Frank give nærmere For
klaring paa den omtalte Maskine, saa kunde hun
til Gjengjæld fortælle om andre Maskiner. Der var
Maskiner i Udlandet nu, som kunde bande spinde
og vceve, og der var sogar Tale om, at der var
gjort Forsog med en Maskine, som skulde kunne sy.

Provsten sad og dampet paa sin lange Pibe.
Nu saa han paa Madame Frank og sagde spo
gende: „Vi har jo snart ikke Brug for Fruen



14

timmerne mer, nåar det blir saa mange Ma
skiner!"

„Huslig Hygge og Elskværdighed, Deres Vel
cerværdighed, laves ikke paa Maskiner!" svarte hun
raskt.

For et Svar!
Provsten smilte og saa halvt overrasket, halvt

beundrende paa hende.
Provstinden erkjender ydmygt, at om det havde

gjældt Livet, havde hun ikke givet et saadant Svar
— ikke tilnærmelsesvis. Hun ved, at hun er stil
færdig og ordknap. Vistnok er hendes Kinder lige
saa runde, og Huden ligesaa hvid og rod, som da
hun i 16-Aars Alderen blev forlovet med sin gode
trofaste Kamerat fra Varnedagene, hendes brune
Vine er rolige og blide som dengang, og trods at
hendes sorte tykke Haar har faaet en ganske solv
hvid Lok, var alle, som saa hende igjen, forbauset
over hendes ungdommelige Udseende. Hun er selv
glad over det og er altid omhyggelig med sit Ydre.
Hun tror, at hendes Husbond synes, hun er vakker
som for, men derfor maatte han vel ligesaa godt
beundre et andet Fruentimmer, som kunde være saa
mundrap og underholdende som Madame Frank.
Hun erkjender, at det var urimelig af hende at
tomle paa dette og være optaget af det, saa som
hun virkelig har været. Ja, hun erkjender, at det
næsten er en Synd af hende, som ved, at hun har
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en Mand som er at stole paa, at hun stal ligesom
synes at det er übehageligt, at han kan beundre
nogen anden. Hun erkjender, at det er en vel

fortent Straf, naar hun nu maa staa og stryge
Julenatten istedenfor at ligge varmt under Skind
fcelden i sin gode Seng.

Da Volten er rod, begynder hun Strygningen
roligt og omhyggeligt, næsten mere omhyggeligt end

scedvanlig, hun stryger og glatter, fordi hun synes,
at hun gjor Vod. Der findes ikke den mindste
Krol eller Skruk paa Messeskjorten, da hun hamger
den op igjen.

Saa karrer hun Asken omhyggelig over Gloderne

og slukker Lyset ud og gaar, men hun maa først
se ud i Julenatten gjennem den aabne Lofts
glugge.

Og hun ser betaget paa Stjernehimlen, som funk
ler deroppe i Tegn og Villeder, som Menneskene
ikke kan forståa, men bare kan se. Og hun ser paa
Sneen, som glitrer i Stjerneskinne:, — lange Strcek

ninger af hvid glitrende Sne og lange Striber af
sort Granskov, og langt borte blaasorte Fjelde.

En Naade var det, at hun fik denne stille Natte
time. Hun synes, at hun er saa lykkelig, og hun
foler en saa sterk Gloede, at det næsten ligner Angst.
Hun synes, at hun aldrig har seet Stjernerne funkle
saa, og mener, at det er Julenattens Glans, som
er over dem.



16

Det maa være den fjerne Afglans af Lyset fra
de evige Boliger, som vises inat.

Ikke en Straf, men en Naade har disse stille
Timer været.

Hendes Husbond sover fast, da hun kommer ind

igjen. Det var som hun tænkte, al Varme er vcek

fra Sovekammeret, men hvad gjor det for den, som
har en varm Skindfceld at krybe ind under?

Forsigtig Icegger hun sig ved Siden af de to

mindste og sover, inden hun er fcerdig med at be
regne, hvor lidet det er igjen, for Julemorgen op
rinder.

Natten har været kort, synes Provstinden, hun

havde onsket, at den kunde varet et Par Timers
Tid endnu, men det er bedst at gnide Søvnen af
Vinene

Det maa vel være fordi hun tænker paa, hvad

som nær kunde være hcendt, at hun kjender denne
stærke svulmende Glæde ved at se sin Husbond staa
for Alteret i sin skinnende Helligdags Messeskjorte?
For det kunde jo nær hcendt, at denne Kirkens Fest
dag for hende var blevet til Vcmcere. Er det,

fordi hun tænker paa Skandalen, som var und
gaaet, at hun ser med Henrykkelse paa, at Klokkeren
Icegger den rode Floiels Messehagl over hendes
Husbonds Skuldre udenpaa den udadlelige Messe
skjorte?

Kirken med de bittesmaa Vinduer hsit oppe er
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msrk, men Alterlysene lyser over hans smukke regel
mcessige Trcek, hans lysebrune smaakrsllede Haar,

som lokker sig nedover Kanten af Prestekraven, og
lyser straalende over det hvide Lin og den rode
Floiel — endnu mere straalende mod Kirkens celd

gamle brune Vægge. Det kunde jo ikke være Synd,
at hun synes det er et vakkert Syn, — naar han
er hendes cegteviede Husbond?

Hun ser vaa Alterlysene, — hun har selv stobt

dem — de er gode og tykke, men de staar og blaf
fer lidt, det kommer af, at det er en skarp Norden
sno ude. Naar Lysskinnet trceffer de morkebrune

Vægge, hvor bibelske Villeder er udskaaret i Trceet
over hoer Flek, saa blir de ganske gyldenbrune.

Hun synes, de gamle Udskjæringer er vakre og kan
ikke tænke sig, at nogen anden Kirke kan være saa

vakker. Men der blander sig næsten Angst i hen
des Henrykkelse, hun kjender det, som om hun er
paa en Fest til Afsked. Hun ved godt, hvad det
maa komme af, saa det er ikke noget at blive be
kymret for: det maa komme af, at hun ved, at
den gamle Kirkes Dage er talte. Det har været
Vondernes Agt at hugge den op og bruge den til
Vrcendsel, naar de faar bygget sig en storre Kirke,
som ligner de andre. Provsten havde henvendt sig
ti! Professor Dahl for at soge at faa reddet den,
og de var begge af samme Mening : at det vilde
være Synd og Skam, om alt dette blev ovbrcendt.

2 — Nanna Thrane : Naadsenzaaiet,
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Men nu var der nylig kommet Vrev fra Professor
Dahl igjen, hvori han skriver, at han havde for
gjæves henvendt sig til Rigfolkene i Landet og det
viste sig ugjorligt at skaffe tilveie de 20 Spd., som
Bygden har taxeret Kirken til. Han skriver nu, at
det staar intet andet tilbage for at redde den fra
Undergangen, end at førsoge at finde en Kjober i
Udlandet. Men hun har liden Tro paa, at nogen
i Udlandet vilde kjøbe den gamle norske Bygde
kirke, hvor vakker den end er med sin Udsmykning.
Det er kanske sidste Juledag, hun ser den. Derfor
er det, at hun har denne Fornemmelse af, at hun
er vaa en Fest til Afsked. Derfor kan det ikke
oengste hende og dcempe hendes Gloede, at hun fo
ler det som det er til Afsked, at hendes Beundring
og Kjoerlighed, hendes Elskov flammer op.
I det samme Provsten gaar op vaa Prcekestolen,

begynder en Hund at tute udenfor.
Provstinden vinker paa Anders Kirketjener.

Garyon maatte være sprunget efter til Kirken.
„Slip den ind," hvisker hun. „Det er vist Garyon,

den fryser, stakkars Dyr."
„Fryser."
Kirketjeneren ser paa hende med et underligt

Blik, og han ser nedover Forsamlingen og moder
Menighedens førstaaende Mine.

Hundens uhyggelige langtrukne Uling vedbliver.
Hele Menigheden ser paa sin Prest. Det er sidste
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Gang, han staar paa Stolen, det horer de da. En
Hidsigprop var han, men han har vist sig som deres
Ven fra den første Stund, han tom.

Og det er deres timelige og evige Vel, som har
ligget ham paa Hjerte, det havde de da førstaaet.
Sent vilde de faa hans Mage igjen.

Og saa vakker som han er, der han staar i sin
hvide Messeskjorte og rode Floiels Messehagl. Det
er næsten, som den gamle Prcekestolen ikke er saa
styg lamger heller, endda den har alle de underlige
Udskjæringer og er ganske brunsort af Wide.

Provstinden førstaar, at Menigheden ogsaa er
bevæget ved at tænke paa, at det kanske er den sid
ste Helligdag, de har dette vakre Syn. Hvorledes
kan de da have Hjerte til at rive ned den gamle
Kirke, som har sagt til Slcegt efter Slcegt: Gud
bevare din Indgang og din Udgang.

Hendes Hjerte svulmer af Fryd, som om det
neppe kan orke at bcere sin dybe Vinde.

Hun ved ikke, hvorfor Ordene pludselig falder
hende ind, men hun hvisler med Inderlighed:
„Gud bevare din Udgang."



Andet Kapitel.

Enke.

Provsten har skrantet siden Nytaar, og da han
engang er hentet til en syg paa de Kanter, hvor
Doktoren bor, gaar han indom. Doktoren ved ikke
rigtig, hvad det er, men gir ham nogen Medicin,

som muligens skulde hjælpe. Men Provstinden ved,
hvad det er: det er Døden.

Hun førstaar nu, at det var Varslet hun fik
Julenat, da hun folte den angstfulde Fornemmelse
af Lykke. Det var til Afsked, at hun havde folt
Lykken saa stærkt, at hun blev angst for den. Til
Afsked var det, at alle de gode stedelige Aars Lykke
havde samlet sig i hendes Sind, for at hun for

sidste Gang skulde have den frydefulde Fornemmelse
af Lykke.

Der kommer ikke et Ord over Provstindens Lce

ber om, hvad hun tænker, men hendes blanke Vine
folger hendes Husbond, hvor han staar og gaar.

Jomfru Holmsen pleier at sige: „Om det ikke
har været noget for, saa blir det i Februar."

Det viser sig ogsaa i Prestegaarden, at Februar
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er den vanskeligste Tid, — for Tjenerne begynder
at se og hore alle Slags underlige Ting: saa er
det Vanking i Væggen og haarde Smeld i Vin

dusruden, og saa ser en et lidet blaat Lys trille

bortover Veien, og en anden har seet en Skygge
glide gjennem Gangen. Og Marat og Varyon
begynder at gjo og hyle for ingen Ting.

Det er ingen, som vover at fortælle noget om,
hvad de ser og horer, til Provstinden, men de an

tager da, at hun selv baade har Vine og Vren.
Men Provstens Sonner og Dottre faar hore om

altsammen og det fylder dem med Angst og Gru,
selv de smaa har en Forestilling om, at noget ssr
geligt forestaar. Tilsidst kommer Uglerne flyvende

fra Skoven og sætter sig i Trceer eller Loftsgluggen
og udstoder sine langtrukne Skrig, som gaar en
gjennem Marv og Ven.

Det er uden Haab, at de ser Doktoren komme

horende i Uloeskindspels og med rodt Skjærf bun
det om Livet. Den eneste, som blir oplivet ved

hans Vesog, er Madame Frank. Endnu mens han
holder paa at vikle af sig det lange rode Skjærf
er de to midt i en livlig Passiar.

„Hun fortuller ham rent!" klager Provstinden
til Jomfru Holmsen. „En gammel Mand som han
skulde man tro tænkte mere paa at opfylde sine
Pligter!"

„Ja, det er underligt," svarer Jomfru Holmsen,
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for hun er ingen Sankt Hansblomme, hun hel
ler."

„Hun har Vvelsen," siger Provstinden
Kapellanen, som skal bestyre Embedet under Prov

stens Sygdom, ventes hver Dag, og endelig en Ef
termiddag kommer Jomfru lettemine springende ind

og melder, at da hun var oppe paa Loftet, saa hun
noget rsre sig langt borte i Veisvingen, og hun
mener, at det maa være Kapellanen, som kommer
kjorende.

Provstinden er af samme Mening, der blir lagt
i Ovnen paa hans Voerelse, og Kaffekjedlen blir

sat paa. Det er ellers ikke andre i Huset end
Provsten og Provstinden, som drikker Kaffe, men
en Prest maa naturligvis faa det, hvis han har
Lyst paa det og er vant til det.

Det er ganske rigtig Kapellanen. Provstinden

gaar ud i Gangen og tager imod ham, mens Su
sanne og Kirsten titter gjennem Nsglehullet.

„Kunde du se ham?" hvisker Susanne til Kirsten.
„Ja, ganske godt en Stund."
„Jeg fik ikke se Ansigtet. Hvordan er han?"

„Gult Ansigt og violet Mund," svarer Kirsten
og det er forbi med hendes Interesse for den nye
Kapellan.

Den syge gloeder sig over, at han har faaet en,

som kan varetage hans Embedspligter.
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Al Angst er over, fordi det er hcendt det, som de
gik i Angst for. Provsten Hans Christian Sommer

har forladt denne Verden.
Provstinden er som en lukket Vog. Hendes Sorg

og Savn kjender ingen. Men det er nogen Ord,

hun hviskende gjentager saa ofte, at hendes Vsrn
tilsidst førstaar dem: „Gud, lad os modes i de evige

Boliger."

Provstinden havde været vant til, at det var
hendes Herre og Husbond, som bestemte alle Ting,
lige til naar et Par Stovler skulde halvsaales, og

hun havde bare samtykket og udfort hans Vilje,
saaledes som baade guddommelige og menneskelige

Love havde anordnet.

Og nu førstaar hun, at det er hende, som maa
tage Bestemmelsen, ikke alene hvor det gjælder smaa

dagligdagse Ting i Huset, men hun maa ogsaa be
stemme over sin og sine Vorns Skjcebne.

Alle havde gode Raad at give hende — ofte
rent modsatte. Skal hun blive boende vaa Enke

scedet eller skal hun flytte til en liden By — det
er det som er det vanskeligste at afgjøre.

Hun havde onsket et Raad, som hun kunde fulgt
blindt hen, men det har hun ikke faaet, for hendes
to Vrsdre, som ogsaa begge er Prester, er af stik

modsat Mening. Og hendes Mands Fcetter, den
rige Kjøbmand Sommer, er kommet til Begravelsen,
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vcesentlig fordi han synes, han skylder Familieskabet
at give sit Raad med ved denne ssrgelige Anled
ning. Og han ved, at en rig Mands Raad er
mere værdifuldt end en fattig Mands.

Dagen efter Begravelsen sidder begge Presterne

og Kjobmand Sommer i Dagligstuen ved Siden af
Kjskkenet for det er varmere der end oppe paa
Kontoret. Provstens Papirer og Boger har de ta

get med sig ned, og Kjobmand Sommer skal gaa
altsammen igjennem, mens Provstindens to Vrsdre

sidder og damper paa sine Piber. Provstinden er
ogsaa tilstede, men hun har vanskelig for at folge
med, baade fordi hendes Tanker er andetsteds, og

fordi hun aldrig har havt noget med Regnskab at
gjore.

Hun kan se ud af Vinduet, hvor hun sidder.
Sneen falder toet og fort. Hun ser Kirken og
Kirkegaarden, hvor Poppeltrceerne ftaar og spriker
med Grenene, og hun ser alle de lave, snedcekte

Tuer, og den ene Grav, som endnu ikke er hvid,
men Sneen holder paa med at Icegge et hvidt
Tceppe over den.

Hun kan ikke give nogen Oplysning om, hvem
det er, som ikke har betalt den skyldige Tiende af
Smor, det ljender hun ikke til.

„Nei, det er vel faa det," siger hendes Vrsdre.
„Det behover jo ikke en Kone at have Greie paa."

„Det er yderst uheldigt, at det er to Enker paa
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Kaldet for," bemærker Kjøbmand Sommer, mens
han sidder og ser igjennem Papirer og Vsger.

„Yderst uheldigt," gjentager den celdste af Provst

indens Vrodre, Presten Severin Vang. „Det er jo
enda godt, at du har Enkescedet. En Fugl i Hacm

den er bedre end ti paa Taget! Derfor siger jeg:
bliv i Ro paa Enkescedet! Du ved, hvad det er.
Er det smaat og trangt, saa er det ialfald ikke den

rene Nød. Hvad der kan komme ud af at flytte
til en Vy, ved du ikke. Det kan muligens være
rent galt. Det er med andre Ord det rene Lykke
træf, hvordan det vil arte sig for dig og dine."

Hun kan ikke andet end indromme, at der er
meget i det Broder Severin siger, og hun har stor
Skræk for det uvisse.

Men saa er Broder Mons af en ganske anden
Mening. „Du skylder dine Vom at tomle paa de
res Fremtid. Soster Andorthe! Lad dine Sonner

forblive i sin Faders Stand og Stilling! Sky ingen
Opofrelser for at holde dem til Studeringerne! Flyt
til en liden Vy, hvor der er en Icerd Skole, saa de
kan bo hjemme, og du selv kan have et Vie med
dem under Ovvceksten."

„Ja, det vilde vist være det bedste," svarer hun.
„Dine Dsttre vil jeg ikke engang snakke om,"

siger han. „Hvordan mener du, at de skal kunne
blive gifte, hvis de skal bo paa Enkescedet al sin
Tid? Det vil kanske ingen Mand faa Anledning

,'.^tt,,^
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til at se dem engang, for deres Ungdom er
forbi."

Susanne og Kirsten har hort, hvad deres Onkel
siger, og de ser vaa hverandre, han har vist Ret i
det.

Og deres Mor tror ogsaa, at han har Ret i det,
for hun sukker uden at svare.

„Jeg skal fortælle dig noget, min kjære Andorthe,
hvis du ikke har -hort det før," siger Kjobmand
Sommer. „Da jeg var konfirmeret, sendte min Far
mig ud i Verden med to Skilling i Lommen
og sagde, at fra nu af maatte jeg sorge for mig
selv. Det har ieg gjort, og du ved, hvad jeg nu
er! Skjont min Far var en holden Mand, gjorde
han det, og jeg takker ham for det i hans Grav!
Hvor mangen en rig Mands Son er det ikke, som
er en uforbederlig Dogenigt, bare fordi han stoler
paa sin Fars Penge og ikke vaa sig selv."

„Ja, du tror nu, at det er Veien til Lykken at
blive jaget afsted med to Skilling i Lommen," siger
hendes yngste Vror.

„Det tomler jeg, at jeg selv er det bedste Vevis
for," svarer Kjøbmand Sommer. „Saa har jeg vel
Lov til at tro det! leg kunde onske nogen hver,
at han havde kjendt min Fars Hus og Icert Nsi
somhed og Sparsommelighed. Det var sandelig
ikke nykogt Vrsd hver Aften, som mange bruger
nutildags! Vi fik aldrig spise Groden den Dagen,
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den var kogt, og vi var glade til, om vi fik en

Skocet Kjældermelk til den. Bukserne til os Gut
ter blev ikke lappet med fine Toilavper, men med
Skindlapper. Derfor havde min Far ogsaa lagt en
pen liden Skilling tilbedste. Men det er ikke alle,

som vil det, førstaar sig — de vil heller leve i Sus
og Dus, saa Icenge det kan vare!"

Provstinden har førstaaet, at hendes Mands Foet

ter synes, at hun horer til en odsel Familie, men
er det virkelig saa?

De rode Kaviller, som de fik fra Sogn hver Host,
dukker pludselig frem i hendes Erindring. De

smukke rode Kaviller horer Fortiden til, som er
forbi. Alt, som har været, er forbi. Og hun min

des ogsaa den hvide Kappe med lyserode Vaand

og de sorte Silkekroller, som pleiet at komme fra
Christiania til Jul. Jo, det er vist sandt alligevel.

„Saa har du jo arvet lidt alligevel da," siger
Broder Mons — bare af Lyst til at erte, for han

ved godt, hvorledes det er gaaet med gamle Ma
jorens Penge.

„Arvet!" siger Kjobmand Sommer iltert. „Arvet
jeg! Jamren sa jeg det! Jeg har aldrig arvet
andet end nogen uforsorgede Ssstre. Jeg troede,

at alle Mennesker kjendte den Geschichten! Far var

en førsigtig Mand, men alligevel var det netop
hans Forsigtighed, som var Skyld i det. Far
havde gravet ned Pengene, og af lutter Forsigtig
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hed havde han ikke taget andre til at være sig be
hjælpelig end min yngste Soster, som dengang

kunde være i fire Aars Alderen. Da saa Far dode,
kunde hun ingenting bestemt huske om, hvor det
var henne. Saa som vi har gravet efter Pengene

Det er saa harmelig, at det er ikke til at beskrive!"
„Slig gaar det undertiden," siger Presten skadefro.

Og Provstinden sidder som vaa Naaler, for hun
ved, at Broder Mons er en stor Ertekrog, naar han
er i det Hjorne.

Han tager et langt Drag af Piben og fortsætter:

„Det er ikke for ingenting, at man har et Ord
sprog som siger: Den som gjemmer til Natten gjem
mer til Katten! Du skal se at en eller anden
Laban og Dogenigt kommer og finder Pengene en»
gang."

„Det kan faamæn godt være," siger Kjobmand
Sommer opfarende, „at det bliver en af dineSon
ner —"

Provstinden reiser sig, hun har ventet det.
Men i det samme kommer Madame Frank ind

blid og smilende. Hun har siddet i Voereiset ved
Siden af noer Doren, meget noer Doren, og nu si
ger hun i „Da min kjoere Veninde og Madmoder
er forhindret fra at varetage sine husmoderlige
Pligter selv, vil jeg sporge Herrerne, om det ikke
kunde være kvoegende midt i de torre Forretninger
at fcm en Kop af den brune Nektar?"
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Provstinden nikker anerkendende til hende. Ma

dame Frank er aldrig rcmdlss, og saa som det
Menneske kan belægge sine Ord! Det maa hun
have Icert. da hun var forlovet med Digteren.

Det viser sig, at Madame Frank og Kaffen har
en beroligende Virkning og bilægger den lille
Strid.

„Saa var det Solvtoiet, vi burde have seet over,"
siger Kjøbmand Sommer, da Kaffen er drukket.

„Hvis du saa synes, kan jeg gjerne tage med ind
til en Guldsmed, det som skal smeltes."

Provstinden gjor ikke Indvendinger til nogen
Ting og gaar og henter den store Solvpunschebolle.

„Jeg skulde onske, jeg kunde kjobe den," siger
Broder Mons. „Det er Fars gamle Punschebolle."

„Saa tænker jeg, det er bedst vi veier den, saa
ikke Guldsmeden skal snyde os vaa Vægten," mener
Kjøbmand Sommer.

Hun blir ved at hente gamle Sølvkander, og Jom
fru Holmsen kommer ind med Vægten.

Saa graat og mat som Dagslyset er, skinner det
alligevel i den store Sølvbolle, mens den hcenger
og svinger vaa Vægten.

Jomfru Holmsen har med Vilje sat Doren til

KjsNenet vaa Klem. Hun vil, at alle Provsten
Sommers Vsrn skal se den store Sølvbolle for sid
ste Gang og have en Erindring om den, de skal
se hoor deiligt det skinner i det blanke Solo og de
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forgyldte Lovefodder, mens den hcenger der og
svinger paa Vægten. Og alle, baade store og smaa,
titter sky og førskrcemte ind. De store førstaar, at
de er blit fattige, og de smaa førstaar, at dette og
saa horer sammen med Døden.

Kjøbmand Sommer veier og skriver op Vægten
af hver Ting, og Broder Severin skriver det ogsaa
op i en Lommebog for Sikkerheds Skyld.

„Saa har du kanske lidt Fruentimmerstads,"
sporger Kjobmand Sommer.

Hun trækker ud den overste Komodeskuffe og ta
ger Laaget af en liden Papceske. Der ligger nogen
gamle tyndslidte Guldringe og Haararmbaand.

„Vare Ruskomsnusk," erklærer han. „Men den
Skildpaddekammen der har vel adskillig Værdi?"

„Den?" siger Provstinden undvigende.
„Ja, den har vel ikke kostet saa lidet — saa stor

som den er."
„Den havde jeg som Vrud," siger hun lavt.
„lasaa, ja jeg kan gjerne tage den med mig og

se at faa solgt den ved Leilighed."
Hun foler, at det vilde gjore hende ondt, om

Vrudekammen skulde scelges, og det forundrer hende,
at der i hendes store Smerte kan være Rum for
en liden Smerte ogsaa.

Der kommer for første Gang et Udtryk af Fast
hed i hendes Vine: Vrudekammen skal reddes. Hun
har for længe siden bestemt, at der skal laves to
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Kammer af den, og at Susanne og Kirsten stal
faa hoer sin til Konfirmationen.

„Desuden er det ingen, som bruger saa store

Kammer mere," siger hun og vil tage den fra
Kjøbmand Sommer. „Ikte et Menneske vilde tjobe
den."

„Det er en anden Sag," siger han, medens han

fremdeles holder paa den, „men det kan vi kanske
faa vide af Madame Frank. Ved De, om Fruen

timmerne i Christiania fremdeles bruger denslags
Skildpaddekammer?"

„Nei, det bruges ikke mere," førsikrer hun. „Det
er ikke mere end fem Aar siden jeg var i Christia
nia, og da var jeg ogsaa i Theatret, og der fand
tes ikke en eneste, som havde en saa svcer Kam i
sit Haar."

Provstinden faar Kammen tilbage og Icegger den
ned i Komoden igjen.

Hun vender sig mod Vinduet igjen. Det hvide
Tceppe er fcerdigt, det kolde hvide Tceppe.

„Saa er dette gjort," siger Kjobmand Sommer
og smcekker igjen Provstens Regnskabsboger.

Ved Afreisen noeste Morgen holder enhver paa sit.
„Og lyd mit Raad, Soster Andorthe!" siger

Broder Mons. „Lad dine Sonner forbli i sin Fa
ders Stand for enhver Pris! Lad ikke dine Vorn

kunne rette Vebreidelser mod sin egen Mor for Lige
gyldighed og Mangel paa Offervillighed."
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„Det vilde være mit hoieste Vnske at holde dem
til Studeringerne," siger hun.

Men Broder Severin siger indtrængende: „Husk
hvad Ordsproget siger: man skal ikke slaa ud det
skidne Vand, for man har det rene! Men det er
netop det, Broder Mons raader dig til at gjore!
Jeg skal sige dig en Ting: de gamle har skrevet
Ordsprogene ud af sin vise Erfaring!"

„Vaade din egen og din Mands Slcegt vil gjore
sit bedste for dine Sonner, naar de begynder paa
sit Embedsstudium," fortsætter Broder Mons.

Men Broder Severin siger lavt: „Jeg behsver
vel ikke at fortælle dig, at Broder Mons altid har
ladet fem være lige."

Og Kjøbmand Sommer siger med Vægt: „Hvis
din celdste Son Bernt arter sig vel, saa skal jeg
tage ham i min Tjeneste om et Par Aars Tid,
naar han er konfirmeret — om du slaar Stude
ringerne af Hovedet. Jeg har altid Brug for en
Gut til at rende Erinder. Det vil da bare komme
an vaa ham selv, om han vil komme frem i Ver
den."

Alle stod førsamlet paa Trappen ved Afreisen,
og de ved alle, at Huset vil synes dem endnu
mere tomt, naar de tre Gjcester er reist. Madame
Frank og Jomfru lettemine blir endnu staaende
igjen efter de andre for at vifte ved Svingen, naar
de bortdragende dreier ud paa Landeveien. lom



33

fru lettemine har taget sit allerbedste Lommetor
kloede ud af Komoden for Anledningen ogsaa. Men
ingen af de bortdragende ser sig tilbage.

„Her pleiet vi at staa i Fars Tid og vifte og
saa," siger hun. „Det var mange som reiste, Vrodre
og Sostre som blev gifte. Bestandig var det mig
som stod igjen!"

Da Provstinden er i Ro igjen, førssger hun at
gjenkalde sig, hvad hun har hørt af sine Vrodre
og Kjobmand Sommer. Hun havde onsket et Raad,
som hun kunde fulgt blindt hen, eller rettere en Be
faling, men det har hun ikte faaet. Det har hidtil
været hendes Pligt at adlyde først sine Forceldre
og siden sin Husbond. Hun har gjort det vil
lig — hvor hendes egen Mening har kunnet mukke,
har hun undertrykt sine egne Tanker som en god
Kvinde bor. Og nu er det hende selv og hende
alene, som ikke alene skal tomte, men ogsaa bestemme
alt.

For saa maatte det vel være. Hun gjenkalder
sig, hvad der staar om Enker i Hustaolen.

Der er ikke et Ord om, hvem hun skal adlyde.
Broder Severin er den celdste af hendes Vrodre og
førsaavidt kunde det være ligesom det rigtigste at
hore vaa ham, men saa er det det, at han ingen
Sonner har, og da er han ikke netop den rette til

3 — Nanna Thiaoe : NaadsenZaaret,
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at rande i den Sag. Der er ikke Tvil om at Bro
der Mons har mere Hjertelag for hendes Ssnner.
Det viser jo ogsaa hans gode Hjerte, at han lover
at stotte dem, naar de er blit Studenter. Hun scet
ter Pris paa det, skjont hun ved, at det ikke er
noget at bygge paa, for hun ved, at det falder ham
vanskelig nok at faa sine egne Sonner frem. Og
det er sandt nok, at han er en glad Sjoel, som la
der fem være lige. Under alle sine Overveielser
tyr hun altid til den Trsst, at endnu har hun ikke
Kniven paa Struben. Hun har Naadsensaaret til
at tomle og overveie. Og Vernt selv er en Val
styring, som det lidet kan nytte at snakke med. Han
har ikke engang saapas Omtanke, som man kunde
have Ret til at forlange af en Gut i hans Alder.



Tredie Kapitel.

Jomfru lettemine.

Madame Frank har været ude i Bygden og Icest

hoit for en gammel gigtbrudden Kone en Sondag,
og idet hun stal gaa ind, moder hun Jomfru Jette
mine med et Sjal kastet over sig. Det gaar ikke

ofte paa at mode et Menneske og slaa af en Passiar,
derfor stanser de begge — som oftest ligger alle
Heie og Stier hvide og tomme.

Jomfru lettemine har været inde i Prestegaar
den for at faa se i Almanakken, siger hun.

Og Madame Frank fortæller, at hun har været

ude og Icest hoit for gamle Ronnaug Nordhougen,
som har ligget tilsengs af Gigt i tyve Aar.

Saa staar de lidt og har ikke noget at sige.
Jomfru lettemine kaster et mistrostigt Blik ud i

Haven.

„Hvad skal det betyde at kalde Marts Vaar

macmed?" spsrger hun. „Se bare — er det nogen
Vcmr at merle?"

„Ikke her, det skal være Synd at sige. men i
sydligere Egne er Sneen vcek nu," svarer Madame
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Frank. Hun ser ogsaa ud i Haven. Paa Grind
stolperne ligger hvide Topper, og over Stenpladen
paa Havebordet hvoelver sig en hvid Dyne. Lyst
huset er bygget af Sten — med sit spidse Tag lig
ner det en stor Sukkertop, bare de forfaldne Vægge
er graa. Rognetrceet har endnu en del rsdsorte
Klaser igjen, og hist og her stikker det op visne

Busker. Alt er blodt og fint efter sidste Nysne.
Langs Husvceggen, hvor Sneen ikke er saa dyb,

er traakket en liden Sti af Kattelabber, og tvers

over Haven gaar Spor efter et stort Dyr som Ulv
eller Rcev. Og en Flok Vsrn har vasset ned

gjennem Haven for at undersoge Dyresporene.

„Haven ser saamoend fornemmere ud nu, mens
Sneen ligger over den," bemærker Jomfru Jette

mine. „De to Terrasserne er jo næsten jevnet ud
af Snefanerne, men de tager sig ligesom ud allige
vel."

„Kunde der lade sig arrangere lidt The eller
Kaffe til Sommeren, mon?" sporger Madame Frank.

„Ude?" siger Jomfru lettemine forundret. „Hvad
skulde det være godt for?"

„Aa en liden Thefeft ude i en Have kan være
henrivende!" figer Madame Frank. De skulde bare
seet, hvad jeg fik ud af Haven hjemme —da jeg
endnu havde et Hjem. Og jeg tilbod mig ogsaa
at fiffe op i Preftegaardshaven. Det havde været
let gjort, for de fmukkeste Ting af gammelt Kirke
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inventar laa og slang ved Veikanten. Det var

Prestens Born, som havde trukket det ud fra Ved

skjulet. Jeg førsikrer Dem, at det var Ting, som
man i andre Lande vilde gjemt i Museer. Men
Presten vilde ikke, at jeg skulde spjaake ud Haven

med gammelt Skrammel. Jeg fik en Del af det

selv i Bytte med Virketrces Kubber. To Engler,
som laa i Vedskjulet og skulde hugges op, tog jeg,

og en aldeles nydelig udskaaren Dobefont. Jeg
havde tænkt at stillet Englene ved Indgangen til

Lysthuset og Dobefonden midt i Blomsterbedet? Jeg
ved ikke, hvad hun vil gjore med det, hun som
kommer efter mig — kanske hugge dem op. Men

lad os ikke snakke om det."

„Det blir da Raad til at faa baade Engler og
Apostler og Patriarker nu snart, for Kirken skal
rives ned og det er Overflod paa denslags derinde,"

siger Jomfru lettemine.

„Nei, hvad skulde jeg med det nu?" sukker Ma
dame Frank. „De blir jo boende her, hvis De vil
plante eller saa lidt til Vaaren, skal jeg saa gjerne
være Dem behjælpelig."

„Aa, jeg tror neppe det," mente Jomfru lette
mine. „Jeg blir kanske ikke stort lamger heller."

„Men kjære Dem, De er da frisk og rask!" siger
Madame Frank.

Jomfru lettemine smiler. „Jeg mente det ikke
paa den Maade," siger hun. „Nei jeg er saamænd
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forlovet Pige. Den 6te April blir det seksogtyve
Aar siden, jeg blev forlovet."

Madame Frank førsogte at skjule sin Overraskelse.

„Jeg viser hende den," siger Jomfru lettemine

pludselig som for sig selv. „Voer med ind." De gaar
ind i Gamle-Provstindens Storstue. Der er koldt,

saa de ser Rogen af Aanden ligesom ude. Fra en
Skuf i Dragkisten tager Jomfru lettemine op en

splintret Stok og rcekker Madame Frank. Hun ser
overrasket paa den, hun havde tænkt, at det var en
mere interessant Ting.

„Det er min Faders Stok," siger Jomfru lette
mine i en egen hoitidelig Tone.

„Den er splintret," siger Madame Frank for at
sige noget.

„Ja, han flog den af paa mig! Paa mit eget
Legeme! Da han Horte, at jeg var forlovet med
Snedker Bergman!"

„Er det en kjoer Erindring," sporger Madame Frank
forbauset.

„Ja, det er ialfald en Erindring, og jeg har faa
Erindringer om min Ungdoms Ven. Jo, det glce
der mig igrunden at tænke paa — det er det eneste,

jeg har lidt for hans Skyld, Smerter, som jeg bar
for hans Skyld, glæder jeg mig over."

„Jeg hørte, at De havde været forlovet mod
Deres Fars Villie. Hvor Icenge var det siden,

sagde De?"



39

„Seksogtyve lange Aar! Ja, i seksogtyve Aar
har hans trofaste Kjærlighed varet!"

„Hvad?" siger Madame Frank. „Hvorfor tror De,
at den har varet?"

„Hvorfor!" gjentager Jomfru lettemine smilende.
„Fordi jeg ved det! Det er ikke mere end to Aar

siden, sidst jeg havde Vrev fra ham. Han reiste
til Amerika for at samle sig Rigdomme, og han har
ogsaa været nær ved det flere Gange, men Uheldet
har hver Gang været ude. Nu tænker han bare
paa at faa samlet sig saa pas, at han kan komme
hjem igjen, saa gifter vi os."

„Hm, jasaa," siger Madame Frank tvivlende.

„De tror kanske, at han sviger sin Ungdoms
Kjæreste?" siger Jomfru lettemine triumferende.
„Han!"

„Hm, det har jo hcendt for," mener Madame

Frank førsigtig. „Jeg var forlovet i tolv Aar, saa
det var ikke at undres over, at det blev for Icenge
for ham. Da han saa endelig kom i Stilling, giftet
han sig med en anden. Og det skjont han var
Digter og besang Trofasthed som den storste af alle

Dyder. Med Frank var jeg bare gift i tre Aar,
men det var forlænge for hans Trofasthed!"

„Da har De sandelig ogsaa været uheldig!"
„Og De har været heldig, Jomfru," siger Ma

dame Frank, men idetsamme angrer hun, at hun
har været spydig. Selv Fortællingen om en seks
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ogtyve Aar gammel Kærlighedshistorie er bedre
end ingenting, alt er bedre end ingenting her i
denne Udorken.

Men Jomfru lettemine tager det slet ikke for

nogen Spydighed.
„Ja, jeg har været heldig!" siger hun med Over

bevisning. „Det kan De trygt sige."

Hun Icegger Stokken ned i Dragkisten igjen.
Gamle-Provstinden glotter paa Doren og beder

dem komme ind til sig — hun tor ikte opholde sig

i Storstuen, saa koldt som det er der. Derinde blir
Madam Frank trakteret med Mjod og Fattigmand

som endnu er tilovers fra Julen. Det smager Skab
af dem — ja, egentlig er det ingen anden Smag
af dem end den Skabsmagen.

Men det er bedre end ingenting, tænker Madame

Frank, alt er bedre end ingenting, naar man lever
i en saadan Udorken.

„Og saa er det ikke noget blivende Sted, heller,"
siger hun hoit.

Paa en Vis er det ganske opkvikkende for Vamle-
Provstinden og Jomfru lettemine at hore Madame
Frank klage over, hvor hjemlos hun er. Skjsnt de
maa snu paa Skillingen mange Gange og lever
stille og ensomt, saa har de dog Tag over Hovedet
og slipper at sulte, og det kan de ikke være tak
nemlige nok for.



Aerde Kapitel.

I Skumringen.

Alt maa gaa sin vanlige Gang, baade for de

smaa Vorn som ingenting førstaar, og for de store
Vorn som begynder at ane, at foruden Savnet er

det ogsaa andre Ting, übestemte og ukjendte Ting
som forestaar, bare det ved de, at det ikke kan være

noget godt at vente mere. Susanne og Kirsten har
hørt Madame Frank sukke om Aftnen i „Her er intet
blivende Sted, ak intet blivende Sted!"

De ved ogsaa, at det er to Enker vaa Kaldet

for og nu blir det tre til at dele. Vamle-Provst

inden havde tænkt at faa sig en ny Kjole iaar,
men nu maa hun nok pent lade det være.

Prestebornene faar endnu salt Kjød og Flesk til
Eftasværd, men Portionerne er blit mindre. De

synes slet ikke, at det er saa socert godt, men det

er saa rart med det alligevel, naar de tænker sig,
at det skal førsvinde, for Icenger end Naadsensaaret
ud, vilde det ialfald ikke vare, og hvem kan vide,
om de faar nogenting isteden, men kanske maa vente
helt til Aftensgrsden?
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Susanne har hørt, at Mor og Jomfru Holmsen
har studeret paa, om det gaar an for Kapellanens
Skyld at have Ryper oftere end to Gange om Ugen ?

De ved, at Huslæreren ikke er videre glad i kogte
Ryper, men det er ikke saa farligt, det er en anden
Sag med Kapellanen. I det hele taget er det ikke

frit for, at det staar en Uhygge af Mors Raad
slagninger med Jomfru Holmsen, for de ved, at

det gaar ud paa at spare paa noget. De har be

standig faaet hver sin Uldverkens Kjole om Hosten
og Vomuldverkens om Vaaren.

„Men hvordan skal det gaa an at faa spundet
alt det Garnet, naar vi bare skal have en Pige?"

spsrger Susanne bekymret. Hun er den celdste og
den som Spsrgsmaalet om Kjoler ligger mest paa

Hjerte. Og Vævingen da, naar de ikte lamger
skal beholde Goro? for Mor alene kunde da ikke

baade spinde og vceoe og farve og sy til saa
mange?

„Madame Frank siger jo, at det er blit Maskiner,
som spinder og vcever," siger Kirsten übekymret.

„Men kan du tænke, at vi faar saa mange
Penge, at vi kan kjøbe flere Maskiner?"

„Du maa huske paa, at Mor har sendt Punsche
bollen ind til Christiania til Smeltning," siger Kir

sten. „Hun faar vist mange Daler for den, det
er mange Mærker Sølv i den. — Vare vi ikke blir
bortgiftet saa! Det er jeg mest ræd for."
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Den storste Moro de har er at springe afsted.
bare springe afsted som en Flok losslupne Fol
unger. De skal jo egentlig ikke gaa ud om Vin
teren — de har ikke heller noget Slags Ydertoi

undtagen Susanne og Kirsten, som har hver sin
fodside Reisekaabe — men de smetter ud alligevel
af og til og sætter afsted i fuldt Firsprang.

Solen har faaet saavidt Magt en Dag, at det

er blit Skare, en solid Skare ovenpaa det tykke
Snelag. Da blir det saa tillokkende at springe bort

over Jorderne. De havde slet ikke sprunget siden
Far dode, men de smaa — eller de mellemste, som
Madame Frank kalder dem — begyndte, og selv
Susanne og Kirsten folger med og synes det er
godt at rsre sig igjen.

Solen staar lige i Fjeldkanten. I det samme den

er sunket ned bag Fjeldet, kommer en isnende Sno,
saa det bider i Vrer og Næse. Fjeldene blir endnu

morkere og Sneen blir graalig, og det blir saa
uendelig trist med det samme. Det kom saa tungt
over dem, at Far er borte og aldrig kommer igjen.

„Lad os gaa ind igjen," siger de. De vendte om

mod Prestegaarden. Den er ogsaa msrk, og mor
kere og sortere end alle de andre Vinduer er Vin

duet i Fars Kontor. Der havde han ofte staaet
og seet paa dem, og det havde hcendt at han havde
smilet til dem. I det Vinduet var det at det først
yste om Eftermiddagen, nu er det det morkeste af
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alle, og det de maa se paa hele Tiden mens de
gaar hjemover. Marat kommer langsomt labbende
mod dem og ser paa dem med sine bedrovede
kloge Vine. Marat ved lige saa godt som alle
andre at Far er død, og den har vidst det i for

veien ogsaa og ulet tre Ncetter itrcek — de tre sid
ste Ncetter. Det var nok bedre inde.

De skraber Sneen af sig paa Grantrceet ndenfor
inden de gaar ind. Marie skocetter indom pjokke

net og rasper med sig al den Never hun kan faa
fat i inden Goro kommer over hende. Huslæreren
skulde fortælle Spogelseshistorier, det pleier han i
Msrkningen — det horer med til deres Opdragelse,

ved de, for naar de er blit rigtig opskroemte, skal
de gaa op paa Morkloftet bare en for en og hente
en eller anden Ting som var der. Og hvormeget

de gruer for at gaa og famle sig frem paa Mork
loftet, bagefter faa vil de nok ikke undvære Spø
gelseshistorierne heller — om det staar til dem. Det
er derfor Marie raslet sig til Neoeren for at kunne

putte den ind i Oonshullet, naar Historierne er paa
det værste. Det er temmelig morkt inde allerede.
Det gloder bare lidt fra Ovnshullet.

Vedstefaruhret borte i Krogen gaar saa haardt,
at Kassen rugger paa sig, det begynder netop at
spille. Det spinkle Klokkespil mener de, er Melodien
til Verset, som er skrevet nederst paa Kassen med
snirklede Bogstaver:
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Se! Alting har sin Tid,
Og Tiden Alting har.
Alling for' Tiden frem,
Vort Tiden Alting tar.

Mor og Jomfru Holmsen sidder med sine StriNe
toier, naar de skal fcelde, holder de dem op mod
Vinduet. Madame Frank sidder ved Pianoet, hun
havde sunget en engelsk Sang, men holder op, da
hun horer Traakkingen af hele Flokken udenfor.

Kapellanen sidder tilbagelænet i en af Sprinkel-
Icenestolene med Fsdderne paa Oonspladen — han
er notsaa forfrossen af sig. Men Huslæreren sidder
stiv og strunk som scedvanlig og vender sig mod de
celdste og siger: „Naa, det var paa tide, dere kom
ind."

Madam Frank har reist sig og kommer og ta
ger Kirstens Haand.

„Du er saa kold, Vennen min!" siger hun. „Her
er en god varm Plads."

Hun styver en Stol ind til Kapellanens.

„Tag Strikketsiet dit, Kirsten," siger Provstinden
med en Antydning til Skarphed i sin stilfærdige
Stemme. „Og scet dig her."

Kirsten adlyder beredvillig. Hun kan ikke skjonne,
hvorfor Madame Frank bestandig skal bede hende
sætte sig ved Siden af Kapellanen. Hun liker det

ikke, fordi han smiler til hende. Hvorfor kan han
ikte være alvorlig? Det passer sig ikke heller.
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Hun er da ingen Unge, som det er nødvenoig at
smile til!

„Der ser vi den første lille Skalken af Nymaanen
gjennem Vinduet!" siger Madame Frank muntert.
„Nu blir det rigtig koseligt her. Maane og Sps
gelseshistorier passer sammen."

Marie ser bistert paa hende: hun kan sagtens
snakke om at passe sammen som blir herinde i Stuen
fuld af Folk, det er noget andet end at gaa alene

op paa Morkloftet. Og Maaneskin ind af en
Loftsglugge er ti Gange voerre end Vælgmsrke —
saapas maatte da et voksent gammelt Menneske

skjonne.
„Lad os ikke glemme at klippe Haaret iaften,

Smaapiger," vedblir Madame Frank. „Jo for jo
heller, naar det er blit Nymaane."

De tre celdste Piger nikker, det skal de sletikke
glemme, det er dem ikke ligegyldigt.

„Dette er ingen af de sædvanlige Ammestue
historier," begynder Huslæreren, „men det er hvad
min Mor selv har oplevet, da hun var paa Kir
stens Alder, og senere har fortalt mig — mere end
en Vang. Vistnok leger Phantasus i det barnlige

Sind, men jeg kan ialfald sige, at hvad jeg be
retter, ikke med Vidende og Vilje er forvansket hver
ken af hende eller af mig. Jeg er netop i den
senere Tid kommet til at tomle paa dette, ikke bare
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fordi hun da som sagt var vaa Kirstens Alder,
men ogsaa fordi jeg maa tomte mig, at der var en

vis Lighed mellem Kirsten og min Mor som halv
voksent Pigebarn."

„Lighed?" siger Kirsten forbauset, „havde hun
ikke saanne lyse Vine da?"

Hun standser braat, hun er noer ved at sige: „og
en rsd Streg istedenfor Vienbryn?"

„Io hun havde saanne lyse Vine fom mig, hois

det er det, du mener," svarer han. „Jeg har hort,
at jeg skal ligne hende. Og det er jeg glad for.

Hun var en god Kvinde. Og det vil jeg sige, at
Skabningen ikke har frembragt noget afskyeligere end
en ond og førstagen Kvinde."

Madame Frank sender ham et halvt Vlik fra Si

den. Han mener vel aldrig, at hun er førslagen,
fordi hun som tænkende Menneske har sine Planer,
og det ooenikjobet de allerbedste og uegennyttigste
Planer. Den, som vil udrette noget, blir altid mis

kjendt — det er det gamle.

Marie har trukket Venene op under sig, for hun

ved af Erfaring, at nåar det lider ud i Svogelses
historierne, saa blir hun ræd foråt lange Arme skal

gribe efter dem nede fra Gulvet. Nu lader hun sig
beroliget glide ned igjen. Og Nceveren kan være
god at have til en anden Gang. En ond Kvinde

er hun ikke ræd for, selv om hun dunket hende i
Hovedet med Fingerbol paa Fingeren, som Madame
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Frank pleier at gjore — og for næsten ingen

ting.

„Jeg maa som sagt mere og mere tomte paa
hende, naar ieg ser Kirsten. Og netop i samme
unge Alder fik hun ogsaa fornemme Lioets bedske
Alvor.

Min Mormor har været brystsvag, lader det til,

hun gik ikke ud om Vinteren og var ofte sengelig
gende af slem Forkjolelse. At rogte en Prestekones
mangeartede Virksomhed blev saaledes omtrent umu

lig for hende i de sidste Aar af hendes Levetid.
Det blev saaledes mere og mere Husjomfruen, som

man saa fcerdes omkring paa Stabur og Loft og

Kjælder med Nsgleknippet. Og hun tilranet sig
mere og mere Magt, endogsaa Nsglen til Medicin

skabet havde hun og tillod sig paa egen Haand at
dele ud Medicin til de syge, som kom for at raad

sporge Præsten og Præstekonen. Man sagde, at
Husjomfruen saa ganske godt ud, men hun var en
ond Kvinde, og min Mor har lært mig at afsky
den onde Kvinde."

„Men en Prestemcmd kan da ikke selv svindse
om med Nogleknippet fra Kjælder til Loft heller,"
indvender Madame Frank.

„Det er mange Maader at gjore det paa," sva
rer han. „Hun kan hjælpe sin Madmoder i Beske
denhed og Ydmyghed, og ikke tilrane sig Magten,

som sagt, og faa det til, at det er med hende,
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Husbonden raadforer sig i huslige Anliggender. Ja.
ja, jeg ser hende jo med min Mors Vine.

Nu maa vi huske, at dette hcendte for mer end
en Menneskealder siden, og hvorvel min Mor var

en oplyst Kone for sin Tid — hun lceste saaledes
meget flydende hsit og skrev en smuk Haandskrift
og aldeles orthografisk — saa havde hun dog sin
Tids Begreber om HeXeri og denslags, skjont jeg
har hort, at hendes Far drog sterkt tilfelts mod
Overtro fra Prækestolen. Men det var ingen For
klaring paa indtrufne Begivenheder, som forekom

den Tids Mennesker saa naturlig og ligetil som
HeXeri og sorte Kunster.

Min Mor vidste, fra hvilket Vieblik hun havde
faaet Mistanke om, at Husjomfruen kunde mere end
sit Fadervor, som det hed.

Hun skulde gaa op paa Husjomfruens Kammer

efter Krydderposen til sin Mor, som havde faaet
Hexesting. Den havde været der, siden Jomfruen
sidst havde Tandpine. Det var saa sent. at det

allerede var lagt i Ovnen om Aftenen, og det
brcendte lystig, saa Oonsskinnet flakket over hele
Kammeret, og desuden stod Fuldmaanen ret ind
af Vinduet. Det var lyst nok til, at hun med Let

hed fandt Krydderposen, og hun saa ogsaa, at der
laa en liden Vog paa Hylden. En Vog var jo af
de fjeldnere Ting i et Fruentimmers Kammer, og
da hun aldrig havde seet den for, blev hun nys-

4 — Nanna Thrane : NaadsfNLaaiet.
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gjerrig. Hun var som sagt flint til at loese og
skrive allerede som Varn.

Hun tog Vogen bort til Kakkelovnen. Permen
var af sortmalte tynde Troefliser. I det samme,
hun slog den op, saa hun, at der var skrevet nogen
Linjer. Ved Lyset fra OvnshuIIet saa hun ganske
tydelig, at der stod:

Hvo som denne Vog stjæler eller Rapper,
Stal danse udover Helvedes Trapper,
Gulgul Kiole og sorte Knapper.

Ganske forfcerdet satte hun Vogen tilbage og
sprang ned af Trappen, men hun snublet i et af
de sverste Trin og styrtet nedover. Hun vidste ikke
selv af, at hun havde udswdt fortvivlede Skrig,
mens hun rullet rundt fra Trin til Trin, saa alle
i Prestegaarden kom farende ud. Ganske fortumlet
reiste hun sig op og saa, at Husjomfruen stod og
saa paa hende med et lidt spottende Smil, og bag
hende stod hendes Far, og endogsaa hendes Mor
kom forfcerdet og anpusten springende.

Og fra pjokkenet kom Tjenerne springende. De
tre Linjer var i hendes Tanker lige stærkt:

Hvo som denne Vog stjæler eller Rapper,
Stal danse udover Helvedes Trapper,
Gulgul Kiole og sorte Knapper.

Hun troede derfor allerede, at hun var paa Veien
og holdt paa at danse „udover", saa hun blev
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næsten forbauset, da hun bare befandt sig i Gan
gen hjemme i Prestegaarden. Hun var ikke i

mindste Tvivl om, at det var en Troldoms For
mular, og at den var Skyld i, at hun snublet og
faldt. Hun kastet et hurtig Blik ned over Kjolen
for at se, om den var „gulgul" — det vilde vel

sige, gul som Ild og Svovl — skjont hun ikke
vilde det for Husjomfruens Skyld, som stod med
det underlige spottende Smil, men hun gjorde det
alligevel, for hun var ikke Herre over sine Vine.

Kjolen var hendes almindelige graa Hverkenskjole,
saa hun.

„Nu, du er jo lige hel, ser det ud til," sagde
Presten ogsaa lidt spottende. „Det skulde man ikke
have troet efter dine Skrig at domme! Man maa
beherske sig, mit Varn."

Hendes Mor kysset hende, men fik et stærkt
Hosteanfald af, at hun var gaaet ud i den kolde
Gang.

Her vil jeg standse lidt." siger Huslæreren, „og
spsrge mine unge Tilhørere, hvad vi Icerer af denne
lille Fortælling?"

„At der findes HeXer i Prestegaardene ogsaa,"
siger Marie raskt, „saa det er farligt at gaa i
morke Trapper."

„Aldeles ikke," svarer han. „Hvor ofte har jeg
ikke sagt dig, at det bare er Overtro og Indbild
ning! Nei, at hun var overtroisk og mente, at de
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dumme Ord, hun Iwste, kunde have nogen Magt,
det var ene og alene Aarsagen til, at hun snublet
i Skyndingen. Hun var undskyldt, fordi hun var
oplært og opvoXet i at tro paa HeXeri og over
naturlige Ting. Vi som lever i en oplyst Tid og
har faaet hore fra Barnsben af, at alt saadant er
den dummeste Overtro, vi har siet ingen Und
skyldning. Jeg haaber ialfald, at Susanne og
Kirsten fuldtud forstaar det?"

Vernt smiler overbærende: Folk kunde være rare?
Det var ikke Icenger siden end igaar, at han havde
modt Katte-Kirsti, og Siri med Labben havde han
seet i forrige Uge, da hun var vaa Veien opover
til en af de overste Pladsene, hvor hun skulde trolde,
saa et sygt Varn kunde faa do. Og saa forlanger
de, at han skulde sige, at baade Katte-Kirsti og Siri
med Labben var bare Overtro!

Kirsten gir ham et Puf, hun ser paa ham, at
han er noer ved at mukke igjen — saa blev det
Juling som scedvanlig.

„Lad os nu faa hore mere i Ro da, Vernt,"
hvisker hun bsnlig.

Bernts trodsig smilende Mund lukker sig. Kirsten
havde reddet ham for Juling mere end en Gang,
saa han kunde sagtens gjore hende den lille Tjene
sten igjen.

„Skal vi muligens faa en liden Smule mere i

De svarer begge „Ja."
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Ovnen inden vi gaar videre!" sagde Kapellanen

og strækker Venene lige indpaa Ovnspladen. „Det
er endnu Gloder."

„De kunde saamænd gjerne lade Deres Historie
trykke i Hermoder/' bemærker Madame Frank.

„Ak nei," svarer Huslæreren beskedent, „jeg for

tæller jo bare ret og slet en sand Historie, den
digteriske Udsmykning mangler. — Min Mor le

vede videre i sin Fars Hus — alt var som for
med Undtagelse af, at hun havde den faste Tro, at

Prestegaarden huset en HeX. Og alt som hcendte,
bestyrket hende i den Tro. De havde for EXempel
en gammel graabrandet Kat i Prestegaarden, og en
Dag siger Husjomfruen, „det er paatide, vi faar en
ny Kat. Mons er for gammel."

Inden Ugedagen efter, at hun havde sagt det,
finder de Katten liggende stendod udenfor Kjst

kendoren. De havde en gammel Barnepige i Pre
stegaarden, som vistnok har bestyrket min Mor i

hendes Mistanke. Til hende hvisket min Mor: „Var
det ikke rart?"

Barnepigen svarte bare: „Jo, detta var rart."

Og de saa paa hverandre, der behsvedes ingen
Ord, de vidste, at de førstod hverandre.

Saa skulde en af Pigerne hente en Katunge paa
nærmeste Gaard. Da hun gik, sagde min Mor

mor: „Se at faa en graabrandet en som gamle
Mons."
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Og da Budet kom tilbage med en Katunge i
Kurven, spurgte hun hvordan den var.

„Ramsvart," sagde Pigen med et skadefro Smil.

„Husjomfruen vilde ha denne."
Prestekonens blege Kinder blev rode, og hun

vendte sig og gik hurtig ind.

Men hendes Datter syntes, at et Slor faldt fra
hendes Vine i samme Stund, og at hun blev seende.

Det er som jeg ser min Mors Vine, de gode

cerlige Vine, naar hun fortæller mig sin Barn
doms Oplevelser, og siger: „Vogt dig for de onde
Kvinder." Ja, jeg har arvet min Mors Had til
dem! Og naar jeg ser Vine, som Godheden lyser

ud af, da synes jeg, at de ligner hendes, enten de
saa er lyse eller morke."

Kirsten smiler lidt, hun var da slet ikke dummere,
end at hun førstaar ham.

„Det var Lordag ssr Fastelavnsssndag. Min
Mor kom fra en af de store Vondegaardene, hvor
en Datter nylig var kommen hjem fra Christiania.
Min Mor havde været hos hende og faaet Hjælp
til at pynte et Fastelavnsris rigtig pent. Hun

havde glædet sig i lange Tider, det var der som
her, Fornoielser og Adspredelser var faa og sjeldne,
saa det var en Begivenhed for hende at overraske
sine Forceldre med det smukke Fastelavnsris Man
dag Morgen. Og hendes Mor undlod aldrig ved
den Leilighed at traktere hende med kogt Melk med
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Sutter og Kanel i og store Fastelavnsboller til. —
Jeg skulde antage, at det gik baade Aar og Dag,
uden at hun havde nogenting at gloede sig til igjen

— om hun da nogensinde gjorde det mere. — Hun
vandret ikke van Roser.

Det var Lindveir, og hun stod Icenge og tsrket

Sneen as sig vaa Granbaret udenfor Gangdoren.
Helt ud kjendte hun Lugten af Kaffe, som brcend

tes til Fastelavn. Hun sagde siden, at Livet er
forunderligt, det hcender, at man siger til sig selv: i
det Vieblik, som nu er gaaet, var jeg lykkelig, men
jeg vidste det ikke selv, at jeg var det. De Vie
blitke, da hun stod der og skrabet Sneen af sig,
havde ligesom brcendt sig ind i hendes Sind for

evig. Hun kunde se alt om igjen, som om hun frem
deles saa det med sine legemlige Vine. — Der var
kommen en egen Fart i Skyerne, det var det før
ste Pust fra Syd, og hun saa Grantrceerne svaie
i Vinden med sine tunge morkegrsnne Grene som i
en Dans.

Vare faa Vieblikke efter kunde hun maale med
Ulykken, hvor lykkelig hun havde været, mens hun
stod der og sorglos saa paa Grenene svaie i Vinden.

Hun gik førsigtig og stille ind for at faa gjemt
sit nydelige Fastelavnsris. Idet hun lydlost lukket
op Doren til Swen, saa hun Husjomfruen komme
ud fra Soveværelset. Halvt bortvendt fra den Syge
hvisket hun: „Sov baade Icenge og vel."
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Den pludselige Skræk, som tog hende, var nærv
ed at tvinge hende iknce, og hun kjendte, at det
isnet nedover Kinderne paa hende.

Hun gik forbi Husjomfruen, som om hun gik
forbi noget ondt. Hendes Mor laa og sov og pu
stet rolig.

Men den knugende Angst slap ikke hendes Datter.
Hun gik ud i Kjokkenet, greb den gamle Barne

pige i Armen og hvisket: „Gaa ind til Mor."

Pigen gik ind til hende og saa paa hende —
saa sagde hun: „Det er jo bare bra det, at hun
sover."

Men hendes Datter vidste bedre: det var ikke

bra, for det gik ikke rigtig til, at hun sov lyse Da
gen — hun, som i lange Tider havde havt saa
ondt for at faa sove.

Det blev Aften, og den syge laa ligedan. Hendes
Datter kncelte ned og hvisket ind i hendes Vre:
„Vaagn op, Mor, og se paa mig, se paa din lille
Datter!"

Men den sovende laa lige rolig, pustet lige rolig.
Inde i Stuen sad Presten og Husjomfruen og snak
let sammen.

Det forpinte Varn knyttet Hænderne, og hendes
Lceber aabnet sig, mens hun sagde et Ord, som
ikke maatte hores: „Djævler!"

Men hun maatte beherske sig saa godt hun kunde,
forat snakke til dem derinde.
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„Synes ikke Far, at vi bor sende Skyds efter
Doktoren?" spurgte hun skjælvende. „For det er
ingen naturlig Sovn."

Inden han fik Tid til at svare, begyndte Hus
jomfruen at le.

„Sende Vud efter Doktoren, fordi hun endelig
engang sover!" sagde hun. „Det skulde bare mangle!

Har Du rent glemt, hvordan din Mor har førsogt
alle mulige Midler for at komme til at sove? Har
hun ikke toellet til hundrede baade fremlængs og

baglængs, har hun ikke førsogt at tælle en Flok
hvide Sauer, som hun blev raadet til af Provst

inden ved sidste Provstevisitats? Vare Iceg dig til
at sove selv du."

„Du kan trygt overlade til din Far og Jomfru
Stenberg at sende Vud efter Doktoren, naar de
finder det fornodent!" sagde Presten strengt.

Natten gik og næste Dag. Det var som hendes
Datter tænkte: den syge vaagnet ikke mere. Da

Doktoren blev hentet, sagde han, at de kunde før
soge en Aareladning, men han mente, at det vilde

være til ingen Nytte.

„Da bor vi ikke plage hende med det," sagde
Presten.

I tre samfulde Dage laa den stakkels Prestefrue,
min Mormor, og sov, for det var forbi.

Men hendes Datter syntes, at hun ikke alene

havde mistet sin Mor, men ogsaa sin Far og sit
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Hjem, for det var Hjemmet til en Hei, hun nu
boede i. Det var et Ord, som vilde presse sig frem
mellem hendes Lceber: det var „Djævler".

Hendes Far foreholdt hende i alvorlige Ord, at
det var Synd at sorge saa over al Maade, som

hun gjorde, „for du maa huske paa, at hendes Liv
var igrunden forbi for," sagde han, „saa syg og
ussel som hun var bestandig."

Men da blusset Harmen op i hans Datter, og

hun blev msrkerod i Ansigtet.
„Havde der bare ikke været begaaet større Synd

i Prestegaarden!" sagde hun, og hendes Stemme
dirret, saa hun havde vanskelig for at sige mer.

Hun syntes, at hans Vine veg unda hendes hid

sige, gjennemborende Vlik.
Han saa ligesom forundret paa hende, mens han

sagde: „Jeg nægter ikke, at der gives Synder, som
er storre."

Presten og Husjomfruen blev gifte, saa snart det
bare kunde gaa an.

At der blev adskillig Folkesnak om dem, var jo
ikke til at undgaa. Datteren sagde hverken fra eller

til, men Bygdens Folk førstod godt nok hendes
Mening.

Havde Husjomfruen tilranet sig sin Lykke paa

forbryders! Maade, saa var det den retfærdige Gjen
gjældelse, at hun ikke Icenge fik nyde godt af deni
engang Presten kjsrte med Unghesten, sprang den
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ud, og han blev saa førslaaet i Rygraden, at Dok
toren sagde, at Livet ikke stod til at redde.

Og Folkesnakket var ude igjen. „Var det ikke be

synderlig rart," sagde Folk, „at det netop skulde

være Unghesten, som voldte dette? Unghesten, som
Prestefrua havde været saa glad i og havde klap
pet og givet Fladbrod, da den var Folunge —
var det ikke akkurat, som den skulde ville hevne
hende?"

Gammelt Snak friskedes op igjen sammen med
den nye. Vare om en Ting var Meningerne delte:

var Prestefruen dod af Gift, eller var det sorte
Kunster, som havde voldt hendes bratte Død?

Det kunde ingen sige hans nye Kone paa, at hun
ikke opfyldte sine Pligter mod sin syge Husbond,
hun pleiet ham altfor omhyggeligt, syntes hendes
Steddatter, for hun veg jo ikke fra ham.

Hans Datter var bekymret for hans Sjæl, mere
end for hans Legeme, for trods hun havde ment,
at al barnlig Kjærlighed til ham var forbi, var
hun nu grebet af Gru ved Tanken paa hans udo
delige Sjæls Fortabelse.

Tilsidst, da hun saa, at det lakket mod Enden,
maatte hun tale til ham, skjsnt hendes Stedmor som
scedvanlig var tilstede:

„Onsker Far, at vi skal sende Bud efter Hr.
Valthazar?" spurgte hun i sin Angst. „Om det er
nogen scerlig Synd, Far vil bekjende?"
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„Hvad vover du at sige til din Far?" sagde
hendes Stedmor rasende.

Men hans Datter saa, at det var ingen Tid at

spilde og agtet ikke, at Stedmoderen saa vaa hende
med sine HeXeoine, men sagde indtrængende: „Tom
ter Far vaa Helvede og den evige Ild?"

Hendes Stedmor vilde jage hende ud, men Pre
sten sagde: „Send Vud efter Hr. Valthazar saa
fort som mulig. Det er min Vilje."

Men det var baade lang og besvoerlig Fjeldvei
til Nabovresten, og det viste sig, at Krcefterne hur
tig aftog hos den syge, som laa og ventet ham med
Lcengsel.

„Vil du tUgive mig vaa din salige Moders
Vegne?" spurgte han sin Datter. „Jeg sorgede
ikke over hendes Død. Jeg var som forheiet —
jeg havde glemt, at hun var min Hustru, jeg syn
tes bare, at hun var et sygt Menneske, som var
fcerdig med denne Verden — ja, jeg tror, at jeg
syntes, det var godt for mig, at hun var dod, —

ja, jeg maa bekjenoe det for dig, skjont jeg kvier
mig for det: jeg havde onsket hendes Død."

„Er det alt?" spurgte hun bævende af Angst for
Svaret.

„Alt!" gjentog han forbause:. „Er det ikke nok?
Er det ikke ligefrem Synd mod det femte Vud?
Og min egen cegteviede Hustru — jeg maatte have
glemt hvem hun var —"
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Han blev ved at stirre paa sin Datter i For
færdelse, kanske gik det et Lys op for ham, saa han
førstod hendes frygtelige Mistanke — kanske fik han

selv en ny Tanke om sin første Hustrus hastige
Død.

Det syntes, som om han var nær en Afmagt, da
han sank tilbage i Sengen.

„Vil du tage Livet af din Far med dit uvettige
Prcek?" skreg hans Kone og jaget Datteren ud med

et kraftig Greb i Skulderen.

Hr. Valthazar kom førsent til sin Kaldsbroders
Dødsleie.

Men det forceldrelose Varn syntes, at hun havde
faaet sin Far igjen, trods han var dod, nu hun

vidste ham uskyldig i sin Mors Død. Hun frygtet
sin Stedmors Hevn, men Preftekonen var faldt

fuldstændig sammen efter sin Husbonds Død og
cendset hende ikke engang.

„Hun var altfor glad i min Far," pleiet min
Mor at sige, „hun kunde ikke heller leve uden
ham."

Saaledes er det med den onde Kvinde: selv hen
des Kjærlighed blir til Forbandelse.

Hun sygnet hen og dode, inden Naadsensaaret
var tilende.

Men fra den Dag, hun dode, fik Prestegaarden

det stemme Ord paa sig for Spogeri, som den har
beholdt til den Dag idag.
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Mor maatte jo være der, til hun kunde blive
anbragt hos Slcegtninge.

En Nat Horte hun ganske tydelig, at en Stemme
sagde: „Sov baade Icenge og vel."

Hun skvat op og var lysvaagen med en eneste
Gang, men hun kunde ingenting hverken se eller
hore.

Den nye Presten vilde have det til, at hun havde
drsmt, men Mor mente, at hun kunde gjore sin Ed
paa, at Ordene var blit sagt, for saa tydelig og
hoit Horte hun det, trods hun sov.

Det var nok af dem, som baade Horte og saa
mange Ting der. Jomfruen førsikret, at det aldrig
nogensinde stormet og blceste, uden at det skreg og
hvinte: sov. Og om det saa var Asverne udenfor
Prestegaarden, som stod og raslet med Bladene,
saa havde hun grangivelig hort, at de havde sagt:
Sov Icenge, Icenge, Icenge.

Mor mente ogsaa, at hun havde hort det en
Aften.

Men hun kunde ikke sige for sikkert, at hun havde
seet nogenting. Det eneste var, at hun en Aften
syntes, hun havde seet noget i en mork Krog, hun
syntes, det var et hvidt Ansigt og to hvide Hænder
midt i det morke. Men sikkert vilde hun ikke sige det.
I vor oplyste Tid ved vi jo, at det var deres

Fantasi, som spillet dem et Puds, men det faldt
dem ikke ind engang i de Tider."
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„Jeg skulde onske, Deres Fortælling blev trykt
og kom til os i „Læsefrugter"," siger Madame
Frank. „Der behoves saamænd bare en liden

Udsmykning og Undladelse af almindelige Hverdags
ord."

„Nei, det kunde ikke falde mig ind at stile saa

hoit," siger Berg. „Men Fortællingen har jeg hort
mere end en Gang i Skumringstimen. Det var
Fars og min største Fornsielse at hore om alle
Spsgerierne i Prestegaarden."

„Hvordan gik det hende siden?" sporger Madame
Frank.

„Hun gik for Lud og koldt Vand, som man si
ger, og gjorde Nytte for sig snart hos en Slagt
ning og snart hos en anden. Far lo af de Erin

dringer, hun haode fra de forskjellige Huse, hun
havde været i — Frost i Venene havde hun faaet
i pjokkenet hos Fcetter Hans, der var bare Jord
gulv, og Frosten i Hænderne fik hun paa Rulle

boden hos Fcetter Rasmus osu. Hun var enogfyrretyve
Aar, da Skipper Verg maatte holde op at fare tii
sjos, fordi han syntes, han var for gammel til at
doie det mere, og han mente, at han kunde ikke

finde nogen bedre til at være ham til Hjælp og
Stotte i hans Alderdom. Det havde han heller
ikke taget feil ii hun var ham en god Hustru. For
hans Sparepenge havde de kjøbt et lidet Hus, og
de havde altid tre, fire unge Mennesker i Logi. Det
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var en liden Have til, hvor der var baade Poteter
og andre gode Ting.

Nåar han var bra for Gigten, roede han ud og
fisket, og han drog mangt et Maaltid hjem. Han
roede ogsaa ud og famlede hjem Vindfang fra
Skoven langs Stranden, faa de havde hele Ved
skjulet fuldt og mere til hver Host.

Hun var selv meget flink i Lcesning og Skriv
ning, og underviste for en billig Penge i Skriv
ning om Aftenerne.

Hun pleiet at sige: „Jeg lever min bedste Tid
nu."

Hendes hoieste jordiske Vnske var at se sin eneste
Son som Student, og det fik hun ogsaa opleve.
Jeg glemmer aldrig det Vieblik, da jeg viste mig
for hende med Studenterluen. Men jeg har bestan
dig siden angret, at jeg ikte takket hende og sagde:
„det er dit Værk". For jeg tænkte det, men jeg
sagde det ikke. Det er min Erfaring, at man vist
oftere tier med gode Ord. man burde sagt, end med
oe onde. som man ikke burde udtalt. Hun førstod
kanske min Hengivenhed og Wrbodighed alligevel.

Naar jeg er blit Prest, skal det være det første
jeg gjor, at sætte et smukt Kors paa hendes Grav
og under Indskriften: „Reist af hendes taknemlige
Son."

Der var en aandelos Spcending blandt de unge,
da han havde endt sin Fortælling: hvem vilde han
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sende op paa Loftet? Marie sidder med Venene
trukket op under sig, det var jo blit om Spogeri
alligevel. Hun tor ikke engang putte Nceveren i
Ovnen, for ikke at lede Opmærksomheden hen paa
sig-

Kirsten tænker, at hun vilde onske, at Verg
maatte faa en snil Kone. Saa husker hun, hvad
han netop har sagt om, at man ofte tier med de
gode Ord — det maatte da vel være et svert godt
Onske?

„Jeg vil rigtig onske, at du maa faa en snil
Kone, Verg," siger hun.

„Tak, Kirsten, for dit Onske," siger han varmt.
Madame Frank ser hurtig op. Hvad er dette?
„Mina Mogensen er en prcegtig Pige!" siger

hun. „Netop en, som vilde passe for Dem, Verg!"
„Er hun saa prcegtig?" siger han smilende. „Men

jeg tror nok, at jeg selv kan finde ud, hvem som
passer for mig!"

„Saa det tror De?" siger hun leende. „Nei, er
det noget, en Mand er rigtig tilgavns dum i, saa
er det vel netop i det Stykke!"

Men Kirsten angrer paa, at hun har sagt det
alligevel, for det var vist dumt — og ncesvist og
saa kanske. Madame Frank havde seet saa fort op.
Og Verg var saa rar — det var da ikke noget at
takle for. Hun foler sig usikker og forlegen — det
er noget, hun ikte forstaar.

6 — Nanna Thrane : NalldlenZllaret.
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.Marie, gaa op paa Loftskammeret og hent
Brillerne mine," sigerMerg.

Marie skvoetter. Det er akkurat det, hun har
vidst hele Tiden! Hun springer assted, glotter paa
Kjokkendsren og siger: „Væ!" til Goro, som farer
ud og efter hende. Det er netop det, Marie har
beregnet, det hjælper et lidet Stykke paa Veien, men
det allerværste er jo over Loftet. Nedenunder horer
de hende fare i fuldt Firspring over Morkloftet og
tilbage igjen og storme nedover Trapperne. Hun
kommer ind med Brillerne, skjæloende og hvid i
Ansigtet.

„Saa du nogenting," siger hendes Soskende i
Munden paa hverandre.

„Jeg tror, jeg saa et hvidt Ansigt — der borte
hvor Kassen staar med Brevene efter alle de gamle
Prestene."

„Sludder!" siger Berg strengt.
Men Marie hvisker, idet de gaar ind til Aftens-

groden: „Jeg vil onske, at Berg maa bli gift med
en HeX selv, en rigtig cegte HeX!"



Femte kapitel.

Planer.

Da de havde klippet Haaret om Aftenen efterat
de er gaaet op paa sit eget Voerelse, sukker Madame

Frank og siger som hun ofte pleier: „Ak, her er
intet blivende Sted!"

Pludselig tager hun med begge Hænder om Kir

stens Ansigt og siger i „Kirsten, Ven min, hvis du

bliver gift snart, var det da ikke godt for dig at
have mig i Huset?"

Kirsten stirrer paa hende i maallos Forfærdelse.
„Var det ikke, Ven min?" gjentager Madame

Frank. „En celdre erfaren Veninde?" Tcenk paa
Madlavningen lille Ven, egentlig tror jeg ikke du er

videre erfaren i den cedle Kogekunst endnu — og
tænk paa Husbond og Tjenere og Varneopdragelse da !"

Kirsten syntes siden at hun havde fslt sig som
en liden Mus, som i Dodsangst leter efter et Mu
sehul. Såa synes hun pludselig at hun har fundet
et Smuthul: „Men jeg er jo ikke konfirmeret endnu!"
stammer hun.

„Men det blir du, Ven min!" siger Madame
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Frank. I næste Maaned bliver jo du og Susanne
indskrevet. Det er ingen Sjeldenhed at en Pige bli
ver gift straX efter Konfirmationen. Iscer i dette

Tilfcelde synes jeg det maa være en sand Lykke.
Din Mor sidder som Enke med en stor Varneflok.
Tror du det skal blive let for hende at skaffe Mad

til saa mange Munde foruden Klceder og Skolegang
til Gutterne? Med Pigernes Undervisning maa det

nok være slut naar Naadsensaaret er forbi. Har
du tænkt over alt dette Ven min."

„Susanne er celdst!" siger Kirsten betuttet. „Saa
jeg synes nok at hun skulde gifte sig først ogsaa."

„Jeg siger jo ogsaa bare hvis, lille Ven." siger
Madame Frank smilende. „Kjender du ikke Historien
om Klokkeren som spurgte Presten hvad de skulde

gjore med Texterne hvis Langfredag faldt paa en
Skjærtorsdag? Det kan aldrig forekomme, svarede
Presten. Men jeg siger bare hvis, sagde Klokkeren.
Jeg siger ogsaa bare: hvis det skulde hcende at du
bliver gift inden vi reiser herfra naar din Mors

Naadsensaar er ude, vilde det da ikke være en Betryg
gelse for dig at have mig i Huset?"

„Jo det kan du da skjonne! En stor Betryggelse!"
siger Kirsten.

„Du husker hvad Provsten Mogensen sagde: at
en Kvinde kan ikke bli gift tidlig nok," siger Ma

dame Frank. „Ikke tidlig nok husk; paa det!"
„Ja han cergrer sig baade gu! og grsn over at
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han har sex Dottre som ikke er gifte ser du," for
klarte Kirsten. „Og saa cergrer han sig endnu
mere, hvergang en af Presten Hansens Dottre bli

ver forlovet, og siger at Hansens Dottre gaar som

ferskt Hoedebrod. Da vi var der i Vesog sidst
sagde Mina Mogensen til Susanne og mig at hun

var saa lei for at ingen af dem var gift endnu

for hendes Fars Skyld næsten allermest, men hun
kunde jo ikke for det. Han har faaet Kapellan nu
saa nu bliver det kanske snart."

„lasaa du, ja det kan jo heller ingenting passe
bedre end at Kapellanen blir gift med en af Pre

stens Dottre. Og Provsten Mogensen sagde ved
samme Leilighed at det gaar et Suk igjennem hver

ugift Kvinde. Og han maa jo vide det. Tcenk
paa det, Ven min!"

Kirsten ler. „Nei det maa jeg da vide bedst
selv", erklærer hun. „Jeg sukker ikke efter nogen
Mand — ikke endnu ialfald".

Madame Frank bliver meget alvorlig.
„Vogt dig for at ville vide nogenting bedre end

Provsten!" siger hun. „Hvad forte denslags til i
Frankrige? Vore Forceldre oplevet det, skjont lykke

ligvis paa Frastand, vi kan komme til at opleve
det i vort eget Land!"

Da Kirsten har lagt sig, klyper Susanne hende
i Armen.

Kirsten gjor store Vine, Susanne har altsaa ikke sovet.
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Men Susanne nærmer sin Mund førsigtig til So

sterens Vre og hvisker: „Er du dum?"
Kirsten bliver rent fortumlet; hun ligger og tomter

og tomter og gjennemgaar i Tanterne Samtalen
med Madame Frank men hun sovner inden hun

har kunnet skjonne hvad det er hun ikke har før
staat.

Det er det første hun spsrger Susanne om næste

Morgen. „Forstaar du ikte at hun vil faa dig gift
med Kapellanen for at hun kan faa et Hus at
være i da?"

„Med Kapelanen!" gjentager Kirsten. „Jeg tror
Madame Frank er rent gal! Jeg vil ikke gifte mig

med ham. Han har jo gult Ansigt og violet
Mund!"

Ved Frokosten viser Kapellanen og Huslæreren sig
med klippet Haar. De yngste er tilbøielige til at

smile og selv Provstinden kaster et flygtigt Vlik paa
dem. Tilsidst sporger Kapellanen Madame Frank

om hvorledes hun synes de har skilt sig fra Haar
tlipningen?

„Naar jeg skal sige min oprigtige Mening," sva
rer Madame Frank smilende „saa maa jeg jo sige

at havde jeg kunnet tcente mig et saa bedroveligt
Resultat, saa skulde jeg selv Nippet Haaret paa Dem?
Min Mand pleiet at sige at han troede ingen Bar
ber kunde gjore det bedre. Det var sandelig ogsaa
det eneste af alt det jeg gjorde som jeg fik nogen
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Paaskjsnnelse for! Men jeg vil ogsaa sige at saa
længe han var gift med mig havde han den smuk
keste Hanekam som nogen Mandsperson i kunde
onske sig! Jeg fik saant übeskriveligt Sving paa
den!"

Susanne opsoger sin Mor efter Frokosten og be
der at faa snakke med hende.

„Jeg maa fortælle Mor at Madame Frank vsn
ser paa at faa Kirsten og Kapellanen tilsat gifte
sig for at hun kan komme i Huset til "dem," siger
hun.

Provstinden nikker bare.
„Det har jeg da mærket!" siger hun.



sjette Kapitel.

En ny Mode.

Jomfru lettemine er kommet tilbage fra sin Vy
reise og har meget at fortælle, da hun kommer ind
i Prestegaarden om Eftermiddagen, men hun lader
Madame Frank forståa, at hun har noget at for
tælle som Herrerne ikke maa hore.

Madame Frank paatager sig at ordne det.
Det er en syg og gigtbruden Kone, som hun har

lovet at Icese hsit for, men nu synes hun ikke det
gaar an at gaa sin Vei i det samme Jomfru let
temine kommer paa Visit efter et Icengere Fravcer.
„Hvis Pastoren vilde gjore det, saa vilde Konen
blive rent lyksalig, for hvad er et Fruentimmers
Vesog mod en Pastors?" siger hun smilende. „Og
Konen har ligget tilsengs af Gigt i 20 Aar, saa
hun kan sagtens trcenge den Opmuntring, vi kan
give hende, vi som er saa lykkelige, at vi kan gaa
omkring hvorhen vi vil. Hvis ikke Luften var saa
frisk og vaarlig idag, saa vilde jeg aldrig have
vovet at bede om det engang."

„De beskjæmmer mig!" siger Kapellanen. „Det
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skulde jo være min Pligt at gaa til de syge isteden
for at overlade det til Dem."

„Jeg er alligevel lidt beklemt over at jeg har

anmodet Dem om det," siger hun. „Men hvis Verg
vilde være med, saa blev Spadserturen behagligere

for Dem, og Verg er bedre kjendt og kan ikke tage
feil."

Da de to er gaaet vender hun sig ivrig mod
Jomfru lettemine. „Hvad var det?"

Men Provstinden og Jomfru Holmsen veckr et
Blik over sit Strikketoi — de to er altid enige.

„Det er blit en ny Mode," begynder Jomfru
lettemine nolende.

„En ny Mode!"

„Jaha — for Herreklæder ja. Det er netop
kommet til Trondhjem en nymodens — ja en —
en Vog med c efter! Og enten De tror det eller

ikke, saa er den ikte knappet i Siderne — men for
an!"

Madame Frank ler, og Jomfru Holmsen og Prov
stinden ser vantro ud.

„Hvordan ved du det?" sporger Provstinden.

„Jo det blev fortalt over hele Vyen en Dag,
mens jeg var der. Det var endda min Søsters
Geburtsdag, og vi sad et helt Selskab der og drak
Kaffe og snakket om det naturligvis! Min Svogers
Broderdatter Barbara — De kjender hende jo, hun
har været i Vesog hos os — hun var ikke kommet
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tidsnok til Kassen. Men saa kom hun farende ind
med Reisewiet paa endnu. „Det er sandt!" raabte
hun bare hcesblcesende. „Jeg gik saamænd ned til
Skrædder Pettersen for at se, og der hang den i Vin
duet! Det er virkelig sandt!" Alle forstod at det
var den nye Mode, hun talte om. Vi kunde io
ikke andet end le heller!"

„Hun havde sandelig fortjent sin Kop Kasse!"
siger Madame Frank leende.



Syvende Kapitel.

Susannes Sankthans.

Nordenvind og Sondenvind har aflost hverandre

og tilsidst er Sneen vcek, og det er begyndt at
gronnes. Veiene er fremkommelige og Indsoen er
farbar.

„Nu begynder en Sommer igjen!" figer Jomfru
lettemine. „Vare den ikke er gaaet, inden man
faar Suk for sig — som saa mange andre! Om

Vinteren har man mere Ro paa sig, for Vinteren
venter man ingenting af!"

Susanne og Kirsten maa le af hende, for de ved
godt, hvad det er hun venter.

Og hun siger selv i Fortrolighed til Madame
Frank: „Det var paatide at han kom!"

Susanne synes ogsaa, det er paatide, at en kom
mer, for det er ikke Icenge til hun er i sit 17de

Aar, og da er det bare et Aar til hun er 18, og
saa er det ikke mere end to Aar igjen, til hun er
tyve. Og baade Madame Frank og Jomfru Holm
sen siger, at da er den bedste Tid gaaet. Saa det
er sandelig ikke saa lang Tid hun har at made over.
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Og hun kan sandelig behsve at blive førsorget
snart nu, Far er borte, og det er tolv Stykker af
dem! Det er hendes Pligt at tage den første den

bedste, men hun har det Haab, at det ligesaa godt
kan være en, som hun blir svcert glad i. Det er
ingen Grund til at tro det værfte bestandig —
hun vil heller tro det bedste. Det er to unge Mænd
i Huset — og Madame Frank siger, at det ikke er
alle unge Piger, som er saa heldige at have to

unge uforlovede Mænd i Huset — men det er da
ingen af dem, som tænker vaa hende, og det er
hun rigtig glad for. De er jo ikte pene hverken
Verg eller Salvesen, og det vilde da være rart, om
ikke Skjcebnen kunde unde hende en pen Mand.
Hun er jo selv pen, det er jo ingen af dem alle

sammen som har saa fin lys Hud, og Madame
Frank kalder hendes Vine noddebrune og siger, at
de har saan blod Glans. At Haaret ogsaa er nodde
brunt kan hun godt se selv. Hun maa ha Lov til

at haabe, at en ung, vakker Mand maa komme til at
lægge Mærke til hende. Rigtignok har hverken
Verg eller Salvesen faldt paa det, men alle har
jo ikke famme Smag. Salvesen vil sikkert fri til Kir
sten, naar hun er blit konfirmeret, det kan da en
hver skjonne. I Grunden er han mindst ligesaa
glad i Madame Frank — om ikke mere? Gaar
det efter Madame Franks Plan, saa gifter han sig
med Kirsten og tager hende i Huset som en celdre
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erfaren Veninde af dem begge. Saa faar han dem

begge to. og det er nok det han vil. Det er faa
vcemmeligt saa! Hun Horte selv, at han sagde til

Verg om Madame Frank: „Den Kone er übetalelig
heroppe i Ensomheden."

Igaar da han laa og hvilte Middag inde paa
Kontoret kom Madame Frank og bredte sit eget Sjal
over ham og hun havde tullet ham saa vel ind.

Mari Barnepige havde seet det gjennem Noglehullet.
Saa han vil nok gjerne have dem begge to, men

han synes naturligvis, at Madame Frank er en
altfor gammel Kone for ham. Og tænk om Mor

sones hun er nodt til at sige ja, naar Saloesen frir
til Kirsten! Det kan fandelig gjerne være, at hun

er nodt til det ogsaa! Det er ikke greit i denne

Verden for uforlovede Smaapiger, som har mistet
sin Far. Det er stor Synd paa Kirsten, om hun
skal komme ind i et saa besynderligt Wgteskab. Alle

Pigerne gaar og hvisker og tisker om Salvesen og
Madame Frank, men Kirsten er rent forarget over

det og siger, at det Madame Frank gjor er aldrig
galt.

„Det er pent af hende, at hun breder sit Sjal
ooer Salvesen, som er saa forfrossen bestandig," si
ger hun.

Kirsten er saa barnagtig bestandig, Susanne kan
ikke forståa, at det kan gaa an at være saa barn

agtig.
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Ak, det er ikke saa greit i denne Verden, det er

vist og sandt i alle Maader! Det er bare en
eneste Ting, som kan ende al Bekymring, og det
er bare at det kommer en pen ung Mand og be

gjærer hende til sin ALgtehustru — hun er jo den
celdste og burde gaa først — og naar hun saa er

gift, kunde hun tage Kirsten i Huset. Ja, hun
kunde godt tage Marie ogsaa. Saa havde Mor
bare ni Vorn at førssrge det gjor straks Forskjell

Hun talte paa Fingrene: jo tre fra tolv er ganske
rigtig ni. Saa vilde nok ikke Mor se saa bekymret

ud, naar hun sidder og snakker med Jomfru Holm
sen og trækker Vienbrynene sammen, saa det blir
en dyb Fure i Panden.

Ja, det kunde sandelig haste, men hvad er det
vel at gjore ved det? Det er ingenting andet at
gjore end at vente, vente. Paa en, som kanske ikke
engang kommer! For hvis Mor kommer til at være
paa Enkescedet, saa kan det gjerne homoe, at hun
aldrig faar se en ung Mand af sin egen Stand

engang. Saa var det vel gaaet alle de andre
Præstedstre, som var blit siddende igjen paa Enke

scedet, de havde maattet tage hvadsomhelst, som til
bod sig for at faa Tag over Hodet og Livsophold.
Det blir jo fortalt, at den gamle Vygdeocegteren,

som bodde i den usleste Hytte, som fandtes paa de
Kanter, han skulde have været gift med en Preste
datter første Gang. Om det var for Fars Tid, saa
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blir jo det det samme, det er vist ikke blit lettere at
faa en Mand af sin egen Stand. — Mor burde
tomte paa det, inden hun bestemmer fig for at
flytte over i Enkesoedet. Ja, hun tomter kanske paa
det ogsaa. Saa ung og barnagtig som Kirsten er
saa tomter da hun mdogsaa paa det.

„Jeg er saa roed for at Mor vil bli paa Enke
scedet," siger hun noesten hver Dag, „for da vil vist
vi bli Bondekoner tilsidst og maa gaa barbenet og
med Haaret nedover Ryggen som saa mange
Prestedotre har maattet for vor Tid.

„Madame Frank vil jeg sandelig gjerne ha, saa
hyggelig og morsom som hun er, men det er Sal
vefen som jeg gjerne vil flippe. Men jeg synes ikke
det kan haste at ssrge over det, for jeg er konfir
meret." Og saa havde hun leet. Saa ung og
barnagtig er Kirsten. Hvor godt det er at være
ung og barnagtig som Kirsten! Susanne skjonner,
at hendes egen Ungdom igrunden er forbi alt. Det
er allerede et halvt Aar siden den er forbi, for det
var da Far ikke mere var hos dem. Derfor har
hun al Grund til at være bekymret over, at hun
ikke er forlovet og ikke engang kjender m ung Mand,
som hun kan bli forlovet med.

„Det behsver da ialfald ikke du!" havde Susanne
svaret igaar. „Du kan jo gifte dig med Salvesen,
nåar du vil, saa faar du Madame Frank ogsaa paa
Kjøbet!"
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Hun burde ooenikjobet ikke tænke paa en Mand
engang hun som gaar til Konfirmationen. Kanske
er det stor Synd ogsaa.

Ak, Verden er ikke saa grei for et stakkars Pige
barn, det er vist og sandt i alle Maader!

Det er St. Hansdag.

„Vi faar pynte lidt op med Lov her idag, Smaa

piger," siger Madame Frank, „vi maa da sandelig
HMdeligholde St. Hans."

De to celdfte er rede til at folge hende.

„Saa gaar vi op om Sommerfjsset og op i Sko
ven, Smaaviger."

„Op i svarte Granskoven for at finde Lov?" si
ger Susanne forarget, for hun begynder at ane
Uraad.

„Et eNer andet finder vi vel der ogsaa," mener
Kirsten, „og Madame Frank vil fortælle om en St.
Hansfest i Paris."

„Jeg gaar ikke med!" erklærer Susanne bestemt.
„Det Lovet, vi finder paa den Veien, heder Salve
sen! Tror du ikke jeg stjonner saapas? Han er
gaaet opover i Sognebud."

„Hvad gior det, naar Madame Frank fortæller
om St. Hansfesten? Du er dum, som ikke vil
være med og hore paa."

„Du er dummere end jeg havde tænkt!" svarer
Susanne. „Du lar dig trække ved Næsen bestandig!
Men jeg vil finde Lov som jeg har bestemt mig
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til; og gamle Trond kan vel faa være med til
Hjoelp."

Hun fit fat i Trond Lcegdekal, og de gik sammen
udover Vygdeveien.

„Vi gaar ned til til Elven," siger Susanne, „der
er saa mange pene Busker."

Da stanset hun braat.
Sang!

Hun puster fort, fort, og er selv forundret over
det. Men hun ved, at noget vil hcende.

Nede fra Elvebredden lyder Sangen op til dem :

Hvor herligt er mit Fødeland
Det hauomkrandste gamle Norge!

Sku disse stolte Klippeborge,
Som evig trodse Tidens Tand,
Urverdners gamle Bautastene,
Der gjennem Klodens Storme ene
Som Kjcemper end i Brynjer blaa,
Med SKverhjelm om Issen staa!

Magen til Sang har hun aldrig hort for, men

hun har jo ogsaa bare hort Salmesangen i Kirken,
og den er alt andet end pen, naar den trækker sig

afsted langt efter Orgelspillet. Og saa har hun hort
Selskabssangene ved Bordet hos Kapteinens, naar

halvfulde Mandspersoner broler med tyk Stemme:
„Vor jeg paa det hoie Fjeld" og „Mens Nordhavet

bruser."
6 — Nanna Thiane: Nlllldsensllaret,
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Men dette ligner ingenting hun har HM for.

Susanne blir ganske forvirret, mens hun staar og
lytter, for hun ved at noget vil hcende — noget
mærkeligt — noget som ikke har hcendt for.

„Dette var sagtens Sang, det !" siger Trond Lceg
dekal beundrende.

Susanne nikker bare.
Sangen er stanset. Forsigtig gaar hun fremover

og speider til alle Kanter.
Da faar hun Vie paa en Mand, som staar paa

en Sten ved Elvekanten.

„Der har vi Kroppen, som sang der," siger
Trond.

En overflodig Vemærkning, mener Susanne, for

saadan maatte han se ud han som sang. Det er
ligesom hun har vidst det, at han maatte være
netop saadan.

„Jeg synes det er just der, at Buskene er mest
lugomme ogsaa," mener Trond.

Susanne mener det samme, netop der, hvor den
stemmede staar, er Buskene saa gronne og lubne,
— og ikke noget andet Sted heller, saavidt hun

kan skjonne. Alligevel noler hun, end om den fremmede
kan tro, at hun gaar did for hans Skyld? Hun
blir flammende rod og siger til Trond:

„Det gaar vist ikke an."

„lomen gaar det an, jo!" siger Trond paastaae
lig, han vil ikke lade sig snyde paa en Passiar
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med en Fremmedfant, og Jomfrua, som han har
kjendt fra hun var en Nceve stor, behover han ikte
at adlyde heller.

Da faar Manden Vie paa dem og hilser, og
han gaar opover mod dem. Susanne gaar ogsaa
nedover men saa langsomt hun kan. Trond gaar
rapt iforoeien og moder den fremmede først.

„Goddag, og hvor er den Karen fra, da?" spor
ger Trond og rcekker frem Haanden.

Manden trykker den fremrakte Haand rigtig tro

værdig synes Trond, og saa svarer han, at han er
kommet gaaende over Fjeldet, han mente, at en

Artiumskamerat og Ven af ham, Presten Salvesen,
skulde være paa disse Kanter?

„Ja, det er rigtig det, ja! Han kom til Pre
stegaarden endda for Provsten dode, og naa er det
Salvesen, som bestyrer hans Embede."

„Hvor skal jeg gaa for at komme til Preste
gaarden da?"

„Du er vel ikke saa dum, som du gjor dig til!"
ler Trond. „Men der kommer ellers en af Preste
gaardsjomfruerne."

Den fremmede hilser paa hende saa hjertelig, som
om de bare havde ventet at trceffe hverandre. At

en Mand kunde være saa vakker har hun aldrig
kunnet tænke sig, og hun er ganske forvirret over det.

Hun synes at hans sortblaa Vine har en stor Magt.
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Han sortæller, at han er kommen over vilde

Fjeldet og beretter om, at han har vadet over El
ver og blode Myrer, hvor han mere end engang

har sunket nedi, saa han har ment, at han sad fast
for Alvor.

„Men det er som Ordsproget siger: Ukrudt for
gaar ikke saa let," siger han smilende. „Og det
er jo min Lykke det da!"

Susanne ser nu først, at det vises vaa hans
Dragt, at han ikke har gaaet den slagne Landevei,
men faret over ulændte Strcekninger.

Trond fortæller, at de var gaaet afsted for at

hente hjem Lov til at pynte med, fordi det er St.
Hans. Det havde ikke faldt Susanne ind at sige

det — egentlig havde hun glemt det ogsaa. Men
da Dyring horer det, vil han straks være med dem
og hjælpe dem.

Saa snur han om, og de fortsætter alle tre ned
over mod Elven, som han netop kom fra. Mens

de gaar og spaserer forekommer Landeveien hende

som det eneste virkelige, for det er da den samme
gamle Landevei med faldefærdige, mosgrodde Ski
garder — alt andet er som Drom og Eventyr.
Egentlig er det ikke som Veien er den samme heller,
det er som i Eventyrene, at Dyrene er med. En
Roskat titter ud fra en Stenrss og folger dem nys

gjerrig, det lille brune og hvide Hoved med skin
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nende Vine dukker frem fra det ene Smuthul efter
det andet.

Det er mest Trond, som snakker, for Studenten

sporger ham ud om Jagt og Fiske, og Trond kjen
der mange Kulper, som han ivrig viser Studenten.

„Du har kanske seet baade Hulder og Nisse og
Underjordiske, du?" sporger Dyring.

Trond mister næsten baade Maal og Mæle, for
det hores ikke som Fremmedkaren siger det for at
gjore Nar af ham. Han skjeler bort paa Susanne
og svarer førsigtig: „Den som er gammel, har vel
begribeligvis baade hort og set mere end den, som
er ung."

„Begribeligvis!" siger Dyring ivrig, „og derfor
vilde jeg gjerne hore lidt af dig. Du er da vel

ikke ræd for at fortælle for Prestegaardsjomfruens
Skyld?"

„Jeg gaar til Konfirmation," oplyser Susanne,
„og Saloesen siger, at vi ikke maa tro hverken paa
Huldrer eller Underjordiske, ikke engang paa Vard
oger eller Kvist, som finder Vand."

„Nei, da er det ikke værdt, lille Ven," siger han
„Trond og jeg kan nok snakkes ved en anden Gang,
for jeg tomler, at jeg blir en Stund hos min gamle
Artiumskamerat."

Det farer en Gloede gjennem hende, da hun ho
rer, at han tomler at være en Tid paa Preste
gaarden.
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„Men at det gaar an at bli forhekset, det tror
jeg!" siger hun og synes at hun taler ud af sin

egen Erfaring.
En Hare farer tvers over Veien i fuldt Fir

sprang.
Dyring river Vorsen fra Skulderen, men hun

raaber: „Lad den gaa!"
„Jeg vil ikte gjore Dem imod, Jomfru Susanne,

forste Gang jeg trceffer Dem!" siger han smilende.
„Ellers kunde vi kanske faaet Haresteg til Middag

om Lykken havde været god. Jeg er en flink
Skytte om jeg skal rose mig selv!"

„Var det saa sikkert, at det var en Hare da?"
siger hun og smiler som om hun svoger bare, men
hun synes han kan tro, at det hcender flere under

lige Ting end hun for har tunnet tænke sig.
„Kunde det ikke været et forhekset Menneske?"

„Er det mig, du vil gjore Nar af, Jomfru Su
sanne?" siger Trond stodt.

„Nei, hvordan kan du falde vaa slig Urimelig
hed da, min gode Trond?" svarer Dyring i hendes

Sted. „Jomfru Susanne er saa from som en Lam
unge, det kan da enhver fe! Mm det var kanske
paatide, at vi fik fat i Lovbuskene."

Det var som Susanne tænkte: Madame Frank
og Kirsten havde modt Salvesen og kom sammen
med ham nedover Skovstien idetsamme de andre

ogsaa ncermer sig Prestegaarden.
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Susanne smiler triumferende paa lang Afstand
og peger paa de store Fanger med Lov, som de
alle tre er belcesset med. Den Modtagelse Studen
ten faar af sin Ven og Artiumskamerat er temme

lig kjolig, men Madame Frank er desto mer hjerte
lig. Hun har kjendt baade den og den af hans
Familie. Og Dyring seiv er straalende fornoiet og
anfegtes ilke av sin Vens Mangel paa Gjestfrihed.
„Ak hoor deiligt det lugter Landsens Kjokken!" ud

bryder han, idet de kommer forbi den aabne Kjsk
kendsr. „I den sidste Uges Tid har jeg sovet i Ho

laaver og vcesentlig spist, hvad jeg selv kunde skaffe
mig af Fisk og Vildt."

„Da kan du ha al Grund til at Icenges efter et
godt Kjokken!" bemærker Salvesen, og Susanne li
ker ikke Maaden han siger det paa.

Saa nydeligt som han hilser paa Provstinden

og leverer sit store Fiskeknippe til Jomfru Holmsen!
Susanne og Kirsten ser med Forundring hvordan
alt han foretager sig blir saa pent. Vernt folger
ham i Hcelene fuld af Beundring og vil endelig
hjælpe ham med at faa Lovkvistene anbragt. Vernt

som ikke vilde slaa en eneste Spiger i Væggen for
hende bare for et Par Timer siden!

Og Dyring Icegger Hodet paaskakke og ser paa
hver Kvist som blir fæstet og spsrger Susanne om

hun ikle synes, at den bor ocere der? og der? Og
Susanne synes akkurat det samme som han. Men
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stjsnt hun er saa optaget, horer hun gjennem Vin«
duet, at Salvesen siger til Madame Frank: „Han
er ikke af mine Folk."

Saa er de fcerdige og Dyring siger: „Se nu kan
vi da se, at det er St. Hans! ikke sandt, Smaapi
gerne mine?"

„Io nu kan vi se det," svarer Susanne og hun
tilfmer smilende: „Min St. Hans!"

„Ja din, Susanne! Saa skjær og nyudsprungen
er du selv. Undskyld jeg burde vel sige De."

„Det er da ikte nødvendig, nåar jeg ikke er
konfirmeret" siger hun beskedent, men hun vilde
rigtignok været glad, om han havde syntes, at
hun var saa voksen, at han maatte sige De og
Jomfru.

Madame Frank kommer ud og udbryder i
Henrykkelse over Lovet. Susanne forstaar, at det
har været en Raadslagning inde i Anledning af
Gjesten.

Mens Madame Frank er optaget med Dyring,
Icegger Marie sin Mund toet op til Susannes Vre
og hvisker: „Ser du, at Studenten har svcert fillete
Stromper?

Susanne har ilke lagt Wcerke til det for, men nu
ser hun at han har et Hul paa Strompen ovenfor
Skoen. Et noksaa stort ogsaa. Men hun synes,
det er pent. Da blir hun alvorlig forskrækket: Er
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hun blit forelsket da — eller forhekset? Eller kanske
det er det samme?

Ganske fortumlet farer hun ind i pjokkenet.
Jomfru Holmsen ser efter hende og siger med

folende: „Stakkars lille Tosse!"



Ottende kapitel.

Sommerdage.

Det er en smal Sag for Studenten at skrive
Vers og rime, og han kan tegne ogsaa. Blandt
andet har han tegnet en Elefant med Kridt paa
Laavedoren, og Madame Frank, som har været i
fremmede Lande og seet Elefanter, hun siger, at det er
saa ligt en Elefant, som det kan være, saa han er
vistnok ikke uden Geni.

Provstinden og Salvesen er de eneste, som ikke
lader sig bestikke af hans Elskværdighed og mange
håande Talenter.

,/leg kan næsten ikke forståa, at nogen kan for
blive saa kold som De og Fru Sommer," siger Ma
dame Frank til Salvesen „skjont seet fra Svigermo
derstandpunkt er han kanske ikke meget eftertragtel
sesværdig, det skal jeg inddromme."

„Nei ikke meget eftertragtelsesværdig."
Madame Frank Icegger sin Haand paa hans Arm

og siger indsmigrende: „Sig mig Deres Hjertens
Mening om Deres saakaldte Ven, kjære Salvesen.
Som Smaapigernes Qcererinde og Opdragerinde



91

bor jeg have lidt fjendskab til de unge Momo,
som de er sammen med," fritter Madame Frank
videre.

„Min Wening om Dyring?" siger Salvesen efter
tænksomt. „Nu vel, det er kanske min Pligt at sige,

at jeg antager, at han neppe har aabnet en Vog,
siden han slang igjennem til StudentereXamen."

„Hvad lever han egentlig af da?"

Salvesen betænker sig Icenge, for han svarer:
„Siden hans Far dode, har han reist omkring i

Vessg paa Embedsgaardene, hvor han altid har
fundet en eller anden at forlove sig med. I hele
fjor Vinter var han forlovet med en Slcegtning af
mig, en celdre Pige, men min Onkels Hus var et
godt Hus."

„Netop hvad jeg tænkte mig!" siger Madame
Frank, og hendes lysende blaa Vine tindrer ved

Tanken paa en forestaaende Samtale med Provst
inden. Den vilde hjælpe hende til at forståa,
hvad en solid Svigerson, som sidder i godt Em
bede, er for en sjelden Fugl!

Allerede Dagen efter at Studenten var kommet,
kunde alle og enhver se, at han havde et godt Vie
til Susanne, og hun saa det aller bedst selv.

Dagene gaar. Susanne ved ikke, om det er Dage,
eller hvad det er. Hun kjender ingen anden Tids

inddeling end for Dyring kom og efter at han er
kommet. Hendes Tanker er saa mange og saa var
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me og sterke, som om de kunde sprenge hende, men
hvordan kan hun faa sagt dem? Og Solskinnet
glittrer i Luften, det lyser blaat, det skinner Guid.
Mere end Guld og Diamanter lyser Grces og Blom
ster, selv det lille gråa silkeagtige Stråa lyser.

Da horer hun en Dag at Jomfru Holmsen siger:
„Nu er det tre Uger siden denne Studenten kom
ogsaa."

Susanne blir forbauset over, at det er tre Uger,
men hun gjor sig ikke rede for, om hun havde
tænkt at det var gaaet Icengere eller kortere Tid,
snarere er hun kanske forbauset over, at denne Tid
deles ind ganske som enhver anden Tid.

„Det blir vist aldrig noget af den Fyren," fort
setter Jomfru Holmsen.

„Det gjor det vist ikle," svarer Provstinden.
„Men han er flink til at komme med baade Fisk

og Vildt, saa forsaavidt —"
Provstinden sukker saa tungt, at Jomfru Holm

sen ikke fortsætter Samtalen.
„Hvad er det du studerer, Dyring?" spsrger Su

sanne, da hun treffer ham lige efter.
„Jeg?" siger han eftertænksomt. „Hvad jeg stu

derer? Ja, jeg tenkte engang vaa at studere
Theologi."

„Kanske du ikke har Voger?" spsrger hun ivrig, „saa
kan du vist faa inde vaa Kontoret blandt Fars
Voger."
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"Har nogen hvisket dig en Djceoel i Vret?" siger
han leende.

Susannne blir sprutende rod.
„Vel, saa vil jeg benytte Leiligheden til at be

kjende, at jeg er en uforbederlig Dogenikt! Jeg skal
sige dig, det er min Ulykke, at det formelig er som
om Solskinnet raaber mig ud, naar jeg sidder inde
stængt i min Stue. Og Vlcesten da! Skal hilse
fra dine Venner, synger den. Og da farer jeg tii
skogs! Jeg er skabt saan, ser du!"

„Jeg skjsnner, at det maa være en Ulykke" siger
Susanne deltagende. „Og du kan jo ikke for det.
Menneskene er ellers skabt til at være i Husene."

„Ja, saa synes alle Fruentimmer. Endelig Tag
og Vægger og helst Gardiner som kan holde Sol
skinnet ude, saa ikke Moblerne falmer! Alle Fruen
timmer er lige: at noget er vakkert, som ikke er af
stcengt med Tag og Vægger, kan de ikke se."

„Aajo da!" mener hun spagt.
„Langt fra! Det er som du siger, de er skabt til

at være indenfor Væggene. Hvem kan tænke sig
et Fruentimmer travende omkring i Fjeldene!"

„Nei det skulde bare mangle!"
„Men det var det jeg vilde sagt dig, Susanne,

at jeg kan vist ligesaagodt opgive Studeringerne
først som sidst. Jeg maa se at finde paa noget
andet, hvad det nu skal bli, og noget videre stor«
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artede Kaar vil jeg vel neppe kunne byde dig. Men
vil du alligevel holde lidt af mig, Susanne?"

„I al Evighed!" siger hun stærkt.
„Stakkars Susanne, jeg synes Synd i dig," siger

han alvorlig. „Du havde fortjent en bedre Skjcebne."

Da maa Susanne smile af ham. Toenk en bedre
Skjcebne! Vedre end at gaa som i en Rus af bare
Gloede og Lykke!

„Susanne!" lyder Provstindens Stemme ud af
KjMenoinduet. „Skynd dig ind og hjælp Jomfru
Holmsen at trække Toi."

Susanne springer ind. Hendes Mor ser skarpt
paa hende.

„Har du ingenting at bestille, siden du kan siaa
faan og prate med denne Studenten?"

„Mor skulde ikke staa iveien for min Lykke", siger
Susanne med skjælvende Lceber.

„Din Lykke, det er jo netop den jeg tomter paa,
Varn!"

Kjærlighed til en uværdig Person er noget Provst
inden ikke kan fatte eller forståa.



Niende Kapitel.

Syvogtyve nar.

Det er netop som Folk begynder at reise sig, efter
at den sidste Salme er sunget. Jomfru lettemine og
Gamle Provstinden kommer langsomt gaaende fra
Prestestolen overst i Kirken.

„Jomfru lettemine," siger en Stemme, som ho
res lidt fremmed og udenlandsk.

Hun skocetter formelig. En fremmed her? og som
taler til hende? hvem er dette?

„Jomfru lettemine?" siger den samme Stemme
sporgende.

I sin heftige Vevægelse ser hun neppe den Mand,
som staar i Nærheden af hende, og det er ingenting
som minder, men hun ved alligevel, hvem det er.

En overvældende Angst kommer over hende. For
skrækkelsen over de syvogtyve Aar, som er gaaet
betager hende aldeles, de forekommer hende som et
bundlost Svcelg, og hun synes, at ingen Vro kan
fore fra Fortiden over til dette Vieblik.

„Jomfruen har vel ikke glemt en gammel Ven?"
siger den Mand, som staar foran hende.
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„Nei, jeg har ikke glemt," svarer hun. „Min
Ven har aldrig oceret ude af mine Tanter. Al
drig!"

„Jeg tjender Stemmen igjen," hvisker han, og
det hores som det volder ham Glæde. Han min
des dengang hun sagde: „Jeg skal vente paa dig,

om jeg saa skal vente til Dommedag." Den samme
Klang i Stemmen var det nu i dette Vieblik som
dengang.

„Skjcebnen forundte os da at modes tilsidst allige
vel," siger han.

„Ja," siger hun bare, „men det har varet
Icrnge."

Det er morkt inde i Kirken selv i det klareste

Dagslys. De udskaarne Vægge og Stolerader er
msrtebrune af Wide, og Vinduerne hoi: oppe paa

Væggene er smaa. Lyset som kommer sivende ind
af dem er straalende gyldent, lidt gronligt, som om
det har taget Farve af Trcerne udenfor. Men det synes

som om det ikke blander sig med Dunkelheden inde i
Kirken fkjont det straaler som et overjordisk Lys.

Jomfru lettemine er glad over Halvmorket her
inde, jo Icengere hun kan være i hans Sind som
den unge Jomfru, hun har været, desto bedre, og

hun vogter sig vel for at komme ind under Lysstri
berne fra Vinduerne.

Engang kaster hun førsigtig et Blik paa ham,
og hun ser, at hans Haar er blit tyndt, og hun
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synes det er godt. Mindre er han ogsaa blit og
ikle saa rank som for, ser hun næste Gang. Kan

han da forlange, at hun alene skal blive ved at

være uforandret? Men saa Icenge som mulig vil
hun da ha Udsættelse.

Orglet spiller Udgangsmarschen, og i Stoien af
Mennesker, som reiser sig rundt om fra Stoleraderne

og traatter og gaar, er det ingen, som har lagt
Wcerke til, at de to har snakket sammen. Og ingen

behouer at forståa, at de gaar sammen nedover

Kirkegulvet, ikke engang Gamle-Provstinden, som
gaar paa hendes anden Side, for Kirken er fuld

idag, og Gangen er smal. De to skynder slet ikke
vaa, hun synes det er godt at gaa her sammen

men sin Ungdoms Ven. Jo det er godt alligevel,

skjont hun blev saa forfcerdet med det samme, og
hun synes at Orglet spiller jublende til dem ved

deres Mode. Gloeden tamdes i hendes Hjerte plud
selig som et Lys tamdes.

„Rudolf," hvisker hun og vender sig smilende
mod ham.

„Hvor godt jeg kjender dig igjen, lettemine!"

Han har forglemt sig og snakket hsiere end for,
og Gamle-Provstinden har hort det og sporger Dat

teren hvem hun snakker med?

„En som er kommen langveis fra," begynder
Jomfru lettemine nolende, og hun siger hurtig til

7 — Nanna Thrane: Naadsenzaaiet,
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Bergmann: „Lad os undgaa Opsigt. Vliv igjen

hermde til vi er kommet ud."
„Well, men vi maa saa snart som mulig aftale

alt om det Hjem, jeg har ventet paa og toenkt paa

saa Icenge. Sig mig hvor og nåar?"
„Hos Madame Frank i Prestegaarden," svarer

hun. „Nåar Solen er gaaet ned."
Bergmann soger hendes Haand, og hun giver

ham den langt nede uden at loste Armen op.
Hun sagde: „nåar Solen er gaaet ned," for hun

er endnu ræd for det fulde Dagslys.
Madame Frank er i den syvende Himmel over

Jomfru Iettemines Anmodning om hendes Bistand
til at faa en Sammenkomst i al Stilhed med Berg
mann.

Da Tiden er kommet om Aftenen, siger Madame

Frank, at en gammel Ven baade af hende og Jom
fru Iettemine sandsynligvis vil se ind til hende, og
hun sender Kirsten over i Enkescedet for at bede
Jomfruen komme over som snareste og hjælpe hende
med noget.

Og hun har pyntet op med Blomster paa sit

og Smllllpigernes Værelse, hvor hun vil modtage
Bergmann.

Jomfru Iettemine har sin nyeste Kjobekjole paa,
men den er jo adskillige Aar alligevel — og Silke

saloppen som ogsaa var hendes Stadsplag, da hun
først blev kjendt med Bergmann. Haaret ligger glat
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som et Speil nedover Tindingerne. Hun har en
broderet Krave om Halsen og lysersdt Kraoetm

klæde, begge Dele har hun gjemt til denne hsitide
lige Dag.

„Du store Mads hvor fin Jomfru lettemine er
da!" udbryder Jomfru Holmsen. „Det er da vel
aldrig hendes gamle Kjæreste, som kommer?"

Jomfru lettemine har gnedet Kinderne dygtig,
men det har været ganske ooerflodig, for hun blir
blussende rod alligevel, idetsamme han kommer ind.

„Kjære Venner," siger Madame Frank hsitidelig,
„jeg trækker mig tilbage forat lade to saa Icenge
adskilte tale uforstyrret sammen."

Men hun trak sig ikke lamger tilbage end til

næste Rum, og kommer akkurat beleilig ind igjen
til at tilbyde sig at hente Presten Salvesen, om
Bergmann vil begjære Lysning med det samme?

Det var netop deres Vnske, svarer han, at Viel
sen kunde foregaa snarest.

„Folk vil le af os, men det blaaser jeg i!" erklæ
rer Jomfru lettemine.

Skulde noget Menneske græde af Glæde, saa maa

det vel være Jomfru lettemine, det synes hun selv
ogsaa, mens hun ligger og græder om Natten og
førsoger at være saa stille som muligt, for ikke at
førstyrre sin Mor. Jo det er mest Glæde — men

ikke bare. For denne arbeidsslidte Mand, som vender

tilbage til gamle Norge for at finde et Hjem, hvor
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han kan henleve Resten af sit Liv i Fred og Ro.
han er ikke akkurat den unge Mand, som hun kjendte
for syvogtyve Aar siden. Den unge Mand han er
ikke mere, ikke i denne Verden og ikke i en anden
Verden. Hun har tænkt vaa ham i saa lang en
Tid, og det foles saa underlig saart om Hjertet, at
han ikke er mere.

Men Jomfru lettemine tager Fornuften fangen
og siger til sig selv : „Magen til laaleportrcet skulde
en vel aldrig seet!"



Tiende Kapitel.

Provsten Mogensens Bessg.

Provsten Mogensen kommer kjorende med sin
Datter Mina, som skal ind til Hovedstaden for at
Icere Skræddersom.

Provsten ovtræder altid med stor Hsitidlighed og
Salvelse, men idag er han usædvanlig ovromt og
elskocerdig. Han fortæller straks, at han har havt

den store Gloede at give sit Samtykke til Forlovelse
mellem sin næstældste Datter Lina og sin kjære
Kapellan Svendsen.

Men Mina Mogensen kaster sig om Halsen vaa
Susanne og siger jublende: „Nu er det gaaet Hul
paa os, nu er det gaaet Hul vaa os, Susanne!"

Gjcesterne bliver fort ind i Storstuen, mens Kaf
fen blir brcendt i pjokkenet under Provstindens Op
sigt, og Jomfru Holmsen og Kirsten gjor istand

selve Vispetammeret til Provsten. Hans Datter skal
være inde hos Madame Frank og Smaapigerne.

„Ak, hvor man befinder sig inderlig vel i Deres

Storstue, kjære Provstinde," siger Provsten Mo
gensen.
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AI den brune Mahogny derinde begynder at

lyse rodt i Eftermiddagssolen, som strommer ind
gjennem de tre af Storstuens fem Vinduer. Selv
de to gamle hollandske Malerier, som ellers ser ud

som to store brune Firkanter i flade, forgyldte Ram

mer, begynder at aabenbare Ansigter og prcegtige
Farver, stærkt gronne Flcekker og gammelrode inde i
det morke. Over Sofaen hcenger Stoltenbergs Ma

lerier bande af Provstinden og hendes Svigermoder,
nedenunder hcenger Vrunkridttegninger i runde smaa

Medaljonger af Provsten Sommers og Provstindens

Fcedre tegnet af Paul Ibsen under deres Studietid
i Kjøbenhavn, og ved Siden af dem en hel Række

af Silhouetter, — de sorte Figurer er limet paa
blegrod Kaliko. Langs Væggene er Stolene op

stillet, det har engang været seks og tredive af dem,
for det Nummer findes paa et af Stolescederne, men
det maa have været i Bedsteforældrenes Tid.

„Nei, har De allerede tryllet fcerdig den brune
Nektar, Provstinde!" siger Provsten Mogensen, da
Kaffebrettet blir sat foran ham paa det lange Klaf

febord foran Sofaen, „den dufter herlig, det maa
jeg sige."

Madame Frank ser Kirsten komme med en Buket
Markblomster.

„Hvor skal du hen med den?" spsrger hun.

„Op paa vort Værelse, jeg tænkte at jeg burde
pynte lidt op for Mina Mogensen."
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„Jeg tror ikte, hun sætter det mindste Pris paa
Markblomster, du!"

„Men det er da baade Hanekammer og Hare
labber iblandt," indvender Kirsten vantro.

„Jeg ved, at Salvesen er socert glad i dem," si
ger Madame Frank blidt. „Scet dem op paa Sal
vesens Voerelse, du Kirstenmor."

„Nei sandelig om jeg gjor!" siger Kirsten be
stemt.

Hun venter næsten en Irettesættelse, fordi hun
kanske ikke har sagt dette i en saa pen Tone som
hun burde, men istedenfor siger bare Madame Frank:
„Horte du, at Mina Mogensen skulde til Vyen for
at Icere Skræddersom?"

„Ja!"
„Ved du, at Folk smiler, naar de horer, at en

ung Pige reiser ud forat Icere Skræddersom? Det
betyder, at der ikke findes en Mand paa hendes
Hjemsted, som hun kan gjore sig nogenslags For
haabninger om at faa, ser du — det er som sagt
sjelden, at man ikke behover at lede udenfor Huset
engang."

„Uf den Giftingen!" sukker Kirsten utaalmodig.
„Jeg er saa lei af at hore om det, saa!"

„Uf den Gistingen!" hermer Madame Frank for
arget. „Du har rigtig nogen Grund til at sige det
du, som kommer sovende til altsammen! Eller ret
tere sagt som slipper sovende fra alt det, som for
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bitrer Livet for saa mange Fruentimmer! Tcenk!
bare paa den fortvilede Kamp for at fange en
Mand! Og de opgiver aldrig Kampen skal jeg sige
dig, men den blir bare mere fortvilet og mere haab
los for hvert Aar, som gaar, og Gjenstanden for
den vilde Jagt maa stadig ssges lavere og la
vere."

Kirsten ser paa hende med en vis Interesse, mon
Madame Frank har førsogt det selv? For hun var
jo ikke videre ung, da hun blev gift med Skipper
Frank. Som om Madame Frank har lcest hendes
Tanker, svarer hun: „Ja du kan godt se paa mig,
jeg ved hvad jeg siger, og jeg vil dig ikke saa ondt,
lille Kirsten."

„Jeg er jo ikke konfirmeret engang!" indvender
Kirsten førsagt.

„Derfor kan du vel tomle som et fornuftigt Men
neske og ikke som en Unge! Jeg vil betro dig en
Ting Kirsten, siden vi snakker fortrolig sammen: jeg
liker ikke Provsten Mogensens Vesog her."

„Han reiser jo igjen i morgentidlig."
„Det er netop det, jeg ikke tror! Saa pas kan

jeg vel spaa, at jeg kan sige dig, at han neppe
gjor det."

„Hvad?" udbryder Kirsten. „Hvad i Verden
skulde det betyde?"

„Det betyder, at en Mand, som har mange Dottre
ikke reiser fra et saant Eldorado, hvor det gaar tre
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«forlovede Mandspersoner omkring. Se nu bare
om jeg ikke faar Ret."

Efterat Madame Frank er gaaet, blir Kirsten stall
ende tankefuld med Blomsterbuketten i Hacmden.
Salvesen skal ialfald ikke faa den, det ved hun da.

Det vilde ikke være passende engang. Men de har
en liden Fuglegrav nederst i Haven, der skal hun
sætte den, saa faar ikke Madame Frank se mere
til den.

Det er netop, som de skal gaa fra Aftensbordet,
at Provsten Mogensen slaar Salvesen paa Skuldren

og siger ovromt: „Hvad mener du om det, Broder
Salvesen, at jeg har stor Lyst til at prceke for dig
paa Sondag? Du kan gjerne gjore Gjengjæld og
komme en vakker Dag og prceke for mig! Jeg tror,
at Menigheden har godt af det — ikke hore akku
rat den samme Aar ud og Aar ind!"

„Det har den visselig godt af," siger Salvesen
ivrig. „Men jeg tilstaar, at jeg kvier mig for at
prceke for en Menighed, som er vant til en Velta
lenhed som Provstens!"

„Aa Snik Snak," siger Provsten smilende.

Kirsten er morkersd i Ansigtet af Anstrengelsen
med at undertrykke Latteren. Tilsidst skjonner hun,
at hun ikke greier det Icenger og styrter ud. Ma

dame Frank folger hende for at passe paa, at hun
ikke plaprer ud med dette til Jomfru Holmsen eller
Pigerne.
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„Du er klog, Madame Frank!" siger Kirsten med
Overbevisning.

„Har du ikke vidst det for da, Ven min"? smiler
Madame Frank.



Ellevte Kapitel.

Et mislykket Forsog.

Det har været stor Tilstrømning til Kirken Ssn

dag, for det rygtedes lang Vei, at Provsten Mo

gensen skal prceke, og Menigheden har ligesom Lceng
sel efter at hore en Prest prceke i den rigtige Tonen.

Saloesen kan siet ikte prceke, han bare snakker, siger
hans Menighed. Men Provsten Mogensen er rent
kjendt for sin Stemme, det er akkurat, som den kom

mer rullende saa opbyggelig dybt nedefra og op
over, det kunde næsten ligne Kjoring opover en

Laavebro. Og han lyste til Wgteskab for Berg
mann og Jomfru Iettemine saa hsit og velklin
gende, at det var en Lyst at hore.

Klokkeren og Organisten og Prestens Medhicel
pere har været i Prestegaarden til Middag, mm
det er efterat de er gaaet om Eftermiddagen, at
Madame Frank synes hun for Sikkerheds Skyld
maa sidde inde i Storstuen hos de tre Herrer —
Dyring er gcmet ud med Vernt for at se pcm et
Vjornehi, som ikke skal være langt borte. Hun sy
nes, hun maa holde et Vie med denne Provsten,
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— hun tror ham slet ikke. Og hun kan ikke en

gang tage sine Nupereller frem en Sondagsefter
middag bare for hans Skyld. Hun Icegger en An
dagtsbog opslaaet foran sig — men det er jo ikke
nødvendig at lcese i den.

„Se, der gaar lon Skytte opover Stien med

Vsrse paa Nakken," siger Verg, „han skal vel op
i Aasen og skyde over en, som ligger syg, — han
gaar vel ikke paa Jagt en Sondag. Jeg kan ikke

sige, jeg liker det der. Vil du ikke sporge ham,
hvor han skal hen, Salvesen?"

Men Salvesen trækker paa Skuldrene og siger:
„En Prest, kan ikke blande sig op i alle mulige
Ting heller."

„Men jeg synes ikke, det er ganske uskyldigt dette,
at de vil paaskynde Døden hos syge Folk," ind
vender Verg. „Hvem ved, hvormeget de kan
hjcripe til?"

„Min kjære unge Ven," siger Provsten smilende.
„De har ganske Ret. Men man maa til en vis
Grad lade fem være lige — til en vis Grad!"

„Netop min Mening," erklærer Saloesen.

„Og saavidt jeg ved, gjør de ikke voerre Kunster,
end at skyde af en Vorse over den syge eller rive
over et Lagen og muligens brcende det over ham.
Saavidt jeg ved, blir det ikke gjort andet, det kan
jeg med god Samvittighed førsikre. Naar De selv
blir Prest i en eller anden ensom Vygd, min kjære
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unge Ven, saa vil De snart erfare, at De maa
finde Dem i mangt og meget, som De kunde snsket
forandret. Det eneste man opnaar ved at ville re
formere er bare at gjore sig umulig."

„Jeg lamges efter at bli fcerdig med mine Stu
deringer og faa Kald," siger Verg, „og jeg synes,
det er en af de skjonne Opgaver, en Prest har, at
rette Misbrug, saa godt han formaar. Hvad siger
De for Exempel om Behandlingen af gamle Lcegde
folk, som puttes ned i Fjoset til Kjorene? Jeg Horte
selv en Kone sige: „Det er tungt at bli et Krotter,
nåar en blir gammel." Jeg førstaar ikke, hvor
ledes du er istand til at tie til denstags, Salve
sen!"

„Det er de fcerreste, som foler sig kaldet til at re
formere," siger Provsten blidt. „Foler De et Kald
i den Retning, min unge Ven, saa er det stort! Og
det er visselig ingen, som har den Anledning til at
ove en gavnlig Indflydelse som en Prest — scerlig
hvis han han har en Hustru ved sin Side, som er
skikket og opdraget saa at sige for Prestekonens be
tydningsfulde Gjerning."

„Hold nu Orene stive, Adolfine!" tænker Ma
dame Frank, og hun siger hoit : „Ja. Svendsen har
sandelig gjort et godt Valg!"

„Ja jeg har det sikre Haab," siger Provsten, mens
han velbehagelig damper af Salvesens Pibe og gjor
den lagttagelse, at det er en scerdeles god Tobak
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hans unge Kaldsbroder har — betydelig bedre end
den som staar igjen i Provsten Sommers gamle
Tobaksdaase, „eller rettere: jeg har den sikre For
visning, kan jeg i Sandhed sige, at min Sviger

son vil blive meget lykkelig i sit Wgteskab med min
kjære Datter Lina. Som alle mine Dottre er hun
en eiegod ung Kvinde, som er opdraget med det
store Maal at blive en lydig og opofrende Hustru
og at soge sin Lykke i sin Husbonds Velvære og

Tilfredshed. Vistnok er hun langtfra nogen Skjon
hed, men jeg vil snarere sige, at det ogsaa er en
af hendes Betingelser for at blive en god Hustru.
For hvad siger ikke en gammel Vismand — jeg
har nu glemt hans Navn — men han har skrevet
en fortrinlig Vog om Kvindens Opdragelse. „Jeg
har set mange lykkelige Wgteskaber," siger den
gamle Vismand, „men ikke et eneste, hvor Hustruen
var en Skjonhed." „For", siger han videre „ligesom
alskens Insekter samler sig om Solen, saaledes ville
Narrene samle sig om et smukt Ansigt." Og han

har sikkerligen Ret! Det maa være et sandt Hel
vede at eie en Hustru, som er omsvcermet af en
Flok Narre!"

„Det er vist noget i det," siger Salvesen efter
tænksom.

Men Verg ser ud af Vinduet. Der kommer Kir
sten boerende paa en af sine smaa Ssskende.

„Hvor Skjonhed og Godhed er forenet," begyn
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der han varmt, men han stanser, i det han ser, at
den lille holder op sin Finger, som Blodet dryp
per af.

„Anne har hugget sig i Fingeren," siger Kirsten
førstrækket.

„Den er næsten af," skriger den lille, „den hamger
bare igjen i nogen Skindfiller."

Madame Frank og Verg springer ud.

„Den er slet ikke næsten af, Anne," troster Verg.
Skrigene er blit hørt inde i Huset, og Provstin

den og Jomfru Holmsen kommer ud.

Det er et blodende Saar i Tommelfingeren, og
der maa Icegges Spindelvæv og Smsr over San

ret. Spindelvæv og Smor det er saa godt som
nogen Doktors Salve — og vel saa det. Men Hu
set er nylig rengjort og alle Edderkopper borte, hvor
skal man da i en Fart faa fat i Spindelvæv?

„Oppe paa Laaven," siger Madame Frank ivrig,
„der har jeg seet en svoer en ! Vil De gaa Salve

sen? Følg med Kirsten, du kan vise Salvesen, hvor
det er, men den hcenger for hoit for dig. I det
borteste Hjsrne til hsire."

Hun nærmer sig Kirsten og hvisker: „Og du ved,
hvor Lugen i Gulvet er, saa du faar leie Salve
sen, saa han ikke falder nedigjennem."

Men Kirsten svarer ganske hoit: „Jeg kan da
ikke behsve at leie ham midt paa lyse Dagen. Det
er ingen Sag at se Lugen."
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Provsten Mogensen springer op.
,/Ieg blir med," siger han. „Kom Mina, du

har fortreffelige Vine! Skulde vi ikte alle gjore,
hvad der staar i vor Magt sor at vise vor Tak
nemlighed mod Provstinde Sommer, som altid op
fylder Gjestfrihedens Vud saa redebon og elsk
verdig ?"

,/Ia, jeg skal saamænd tage Venene paa Nakken!"
siger Mina Mogensen beredvillig.

Kirsten er forrest og efter hende Salvesen, men
Provsten og Mina haler ind paa dem.

„Hvad er paa fcerde? Jeg blir med!" skriger
Vernt af sine Lungers fulde Kraft.

Han og Dyring er dukket frem fra Stien ved
Staburet.

„Se paa Provstens lange Frakkeskjoder," ler Dy
ring, da han er kommet frem mod Madame Frank.
„Er det ikte Penge værdt at se, hvordan de stenger?
Men hvad er det de farer afsted efter?"

Men Madame Frank staar bare og ler. Saa
kommer Jomfru Holmsen ned af Loftstrappen og
berer førsigtig endel Spindelvev i sin lukkede Haand.
Hun ser efter Toget som er naaet Laavebroen og
siger: „Lad dem bare rende."

Madame Frank kan ilke lade vere at udose sin
Wrgrelse for hende.

„Kirsten er hvad man maa kalde en übekvem
Materie at have med at gjore," siger hun halvt leende.
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„Det er jo ikte andet at vente af et Varn paa
fjorten Aar," mener Jomfru Holmsen, idet hun gaar
med Spindelvæven.

„Det kan saa ocere, men hendes Mor da?" si
ger Madame Frank og henvender sig til Dyring.
„Hvor har Fru Sommer sine Tanker henne? Og
sine Vine og sine Vren? Hun lader gjerne Prov
sten Mogensen snappe den Svigerson vcek midt for
Næsen paa sig! Nei hun er en ligegyldig Mor, det
er Sandheden! Og Kirsten er nærmere femten Aar
end fjorten, saa lidt Fornuft maatte det gaa an at

forudsatte hos hende ogsaa! Hun maa da forståa,
hvad det vil sige, at hendes Mor sidder som Ente
med tolv uforssrgede Vsrn."

„Den som havde lidt Penge, Madame Frank!"
udbryder han, „ja allerhelst mange Penge saa —"

Han fuldforer ikke men Icegger Haanden paa
hendes Skulder og siger smilende: „De vil vel ikke

indbilde mig, at det udelukkende var Edderkoppens

Spind, som satte alle disse Mennesker i Vevægelse?
De kan ligesaa gjerne fortælle mig det, Madame
Frank, for jeg tomter, det er Dem som har været
ude med en eller anden —"

„Rcevestreg?" foreslaar hun leende. „Tak forat
De har saa pene Tanker om mig, Hr. Dyring!"

„Jeg har store Tanker om Deres diplomatiske
Evner, de kunde saamænd fortjent et storre Virke
felt!"

8 — Nanna Thrane : Naadsenzlllliet.



Da Vernt og de to unge Piger kommer sprin

gende med Spindelvæven, blir de modtaget med den
Besked, at Saaret var forbundet, og at den nsd
vendige Spindelvcev var fundet paa Loftet. Prov
sten Mogensen, som kommer spadserende bagefter
med Salvesen, horer det ogsaa og sender Madame
Frank et hurtig Vlik. Hun førstaar, at hun ikke
mere kan medregne Provsten blandt sine mange

Venner. Og det bare for den tankeisse lentungens
Skyld, som hun altfor gjerne vilde hjælpe! Det
var mangen en ung Pige, som kunde takke Madame

Frank for at hun var blit førssrget, men dette var
rigtignok første Gang, at Pigebarnet selv gik hen
og forplumret Sagen ved sin egen Dumhed! Og
saa ouenikjobet skaffe hende en Mand som Prov
sten Mogensen til Uven ! Hun kan ikke skjsnne an
det end at det maa være en Tycho Brahes Dag

idag.
Hun gaar forat finde Kirsten og Icese hende TeX

ten for hendes forargelige Barnagtighed og Tanke-
Isshed.

„Madame Frank," siger Provstinden og kommer
gaaende efter hende i Gangen.

Madame Frank vender sig hastig. Hvad er dette?
For hun skjonner, at det er noget.

Provstinden kommer lige ind paa hende og siger
kort og bestemt: „Lad mine Dottre være i Fred."

Madame Frank faar to rode Flekker i Kinderne.
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„Utak er Verdens Lon —" begynder hun.

Men Provstinden afbryder hende: „Ja vent Me
andet! Sorg for dig seiv."

Provstinden gaar tilbage, men Madame Frank
gaar lige op paa sit Værelse, hvor hun begynder
at trave op og ned som en Love i et Vur. Men

saa husker hun paa, at det kan hores nedenunder.
Hun sætter sig ned og trommer paa Bordet med
Fingrene, men hendes Fingre skjælver.

„Sorg for dig selv."

Var det Meningen, at det skulde være Spot kan
ske? For hun tror kanske, at det vilde være en ren

Umulighed for Madame Frank at skaffe sig en ny
Mand? End om det ikke var nogen Umulighed?
En lidt Eldre Veninde som han sætter stor Pris
paa — som han nodig vil undvære — det er hun
da for ham. Kunde det ikle gaa over til at han
slet ilke kan undvære hende? Det er ialfald et For

sog ucerdt. Og det er gaaet over seks Aar af
Skilsmissetiden, saa det vilde snart ikke være nogen
Hindring mere. Et Virvar af Planer og Mulig
heder lober rundt i hendes Hoved, til hun blir op
mærksom paa, at en fremmed Skyds er kommet til

Gaarden. Hun springer ned og horer, at det er
Vud ester Presten til en syg. En ung Gaardmcmds

son er farlig stukket med Kniv i et Slagsmaal.
Doktoren har været der, men han siger, at Manden
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holder paa at forblode sig, det er ikke Redning mu
lig, derfor vil Forceldrene hente Presten.

„Hvad, er det Arne?" siger Madame Frank, „det
er jo hans Bedstemor, jeg har Icest hoit for saa
mangen en Vang. Jeg tomter, jeg blir med jeg!
Og tar rene Linfiller med og saa — det er ikke sit
tert de har det."

Dyring gaar bort til Skydsgutten og svsrger,
om de har førssgt alt forat standse Vlodningen.

Gutten ser mistroisk paa ham.
„Jeg mener, om de har førsogt andet end Dok

torens Raad," siger Dyring hemmelighedsfuldt.
Gutten faar pludselig Tillid til ham. „Katte-

Klrsti er budsendt og er der vel alt," siger han
fortrolig.

„Har hun nogenting med sig?"
„Ja da, en Kniv som en er drcept med. Den

har standset Blodspruten for, den."
„Det var det, jeg mente," siger Dyring.
„Men om det ikke skulde hjælpe, saa vilde dem ha

Presten for det er nok ikke saa lang Tid, han har igjen."
Madame Frank mærker godt, at Provsten Mo

gensen ser lidt førskende paa hende, idet hun stiger
op med sin Pakke Linfiller under Armen og sætter
sig ved Siden af Salvesen, men det lader ikke til
at Provsten foler sig foruroliget.

„Jeg tror, selve Skjcebnen er mig gunstig," tom
ler hun.
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Det er sent, da de kommer tilbage og meget ov

romte fortæller, at Gutten er reddet, Katte-Kirstis
Kniv har standset Blodet. Og de har spist tilaftens

der og er blit trakteret med baade Rommegrod og
syvtiaarsgammel Staburspolse.

„Det var et Held, at Madame Frank var med og
kunde spise for os begge," siger Salvesen. „For
jeg maa tilstaa, at jeg har ikke videre tilovers for
fed Rommegrod om Aftenen, Staburspolsen vil jeg
ikke snakke om!"

„Det er ikke enhver Gjcest, som blir budt den syv
tmarige Staburspolse," siger Madame Frank. „Men
jeg tror ikke, De førstaar, hvor stor Wre det blev

gjort paa os."

„Nei jeg Icerer vist aldrig at forståa Vonderne,"
tilstaar Salvesen. „Jeg kalder det en livsfarlig
Aftensmad! Og det havde naturligvis været en

Fornærmelse, om Maden var blit staaende urort?"

„Ja naturligvis," svarer hun. „De kan saa
mænd trcenge at have nogen til at folge Dem, De

Salvesen!"

„En moderlig Veninde er en stor Skat for en
ung Prestemand," bemærker Provsten.

„Ja i Sandhed en stor Skat," svarer Salvesen
varmt.



Tolvte Kapitel.

En Sommerfugl.

„Hvor stal du hm, Dyring?"
„Ned til Elven forelsbig. Sao skal du faa ny

fisket Vrret til Middag, Susanne, det ved jeg du
liter."

„Ja," siger hun nolende, „men —"
„Er du kanske blit kjed af Fisk? Skal jeg heller

komme hjem med Vildt til dig, Pusekat?"
Han har et nyt Navn til hende hver Dag, og

hun synes det er morsomt.
„Nei da, det du kommer hjem med er bestandig

saa deiligt, men jeg havde toenkt at — at du kan
ske nu naar Provsten er her — vilde losse lidt —
til den Embedsexamen —" stammer hun.

„Hm jasaa, havde du toenkt det du? Hor Su
sanne, har du set en Sommerfugl?"

„Om jeg har set en Sommerfugl?"
„Er du glad i Sommerfuglene ogsaa kanske?"
„Ja det kan du da vel skjonne, at jeg er!"
„Jeg er en Sommerfugl, skal jeg sige dig."
„Ja Dyring!" siger hun leende. „Jeg saa en
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nydelig en igaar, som sandelig lignet dig ! Den var
mor! og havde baade rode og blåa Ringer."

„Ja de er pene nok, men de duer ilke til at
spcende for Plogen, ser du, det er Ulykken."

„Tomter Provsten ogsaa paa at fiske?" raaber
Dyring.

Men Provsten er meget alvorlig.
„Min unge Ven, det er et trist Liv, De forer,"

begynder han.
Dyring ser overrasket op, han gaar glip af Fi

sken som han netop skulde havt.
„Jeg er fornoiet med det seiv," siger han kort.
„Dobbelt sorgeligt!" svarer Provsten pathetisk.
Studenten reiser sig op. Hans dybblaa Vine

lyner, men han siger intet.
„Min kjære unge Ven," siger Provsten halvt be

undrende og Icegger Haanden faderlig paa hans
Skuldrer. „Hoor Naturen har udstyret Dem herlig

spcende for Plogen, ser du, det er Ulykken."
„Jeg førstaar det," siger hun, idet hun gaar ind.
Men Dyring gaar smaanynnende ned til Elven.

Det er en herlig Dag. Regnoeir vilde vistnok vær
et heldigere for Fisket, men han glæder sig allige
vel ved at se paa de hvide drivende Skyer og Sol
lyset, som glittrer i Elven.

Provsten Mogensen kommer gaaende oppe paa
Landeveien, og til sin Forundring ser Dyring, at
han pludselig svinger ned mod Elven og stiler hen
imod sig.
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baade paa Sjæl og Legeme! Hvormeget min For
nuft maa fordomme Dem, saa kan jeg næsten ikke

andet end beundre Dem alligevel — mod min Vilje,
det tilstaar jeg!"

„Jeg faar vel sige Tak!" ler Dyring.

„Kan det ikke endnu bli Menneske af Dem?" spor
ger Provsten mildt. „Har De ikke tænkt over, hvor
ledes Deres Fremtid vil blive, naar De fortsætter
paa Denne Maade?"

„Ja det har jo hcendt, at det har faldt mig ind,
at det vilde tage en Ende med Forfærdelse," med
giver Studenten.

„Ja det maa jo ethvert tænkende Menneske fo
restille sig," siger Provsten. „Jeg er kommet til at

tomle paa min Foetter — ogsaa en HM begavet
Mand — han drak rigtignok som en Svamp, og
det gjør De jo ikke?"

„Det er sjelden jeg har Anledning til det," siger
Studenten, „ellers ved jeg ikke —"

„Nu det gjor jo straks en betragtelig Forskjel!"
svarer Provsten. „Men han flakket ogsaa omkring
fra Sted til Sted. Engang Pigen hjemme gik i
Vedskjulet efter Morrets Frembrud, fik hun fat i
noget, som hun mente var en Vedskie, men hun
kom farende ind og meldte, at det var en fuld
Mands Ven istedetfor en Vedskie! Hos en af sine
Studiekammerater, som sad som en anseet og vel
holden Læge i en liden Vy, var han engang ind
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om og fik en Skjorte, den byttet han paa sig i
Porten, og Tjenestegutten kom og bar hans egen
bort i en Ildtang! Han blev tilsidst fundet dod i
en Groft. — Men jeg odelægger kanske Fiskelykken
for Dem?"

„Hvad er det egentlig, De vil mig?" spsrger
Studenten mut.

„Forsoge at redde min gamle Vens eneste Son!"
svarer Provsten. „Forsoge at redde hans agtede
Navn fra Spot og Latter!"

„Aa hvad det angaar, saa er det saamænd in
gen, som har talt til mig paa en saan Maade
som De."

„Nei andre har kanske sagt det mere bag Deres
Ryg. Har De ikke for storstedelen levet av at være
en ugleseet Gjcest, siden Deres Far dode?"

Dyring ser pludselig fort op. „Har Provstinde
Sommer bedt Dem om at sige dette til mig?"

„Slet ikke. flet ikke!" førsikrer Provsten. „Men
hendes bekymrede Mine taler tydelig nok! Foruden
sine tolv uforsorgede Vorn har hun nu ogsaa en
uforsorget saakaldt Svigerson — for det er vel
Meningen?"

„Vel, jeg kan reise naarsomhelst."
„Det vil være en Lettelse for Provstinden, men

dermed er De selv lige noer, min unge Ven. De
tomler vel at reise til en anden Prestegaard og for
love Dem med en Datter?"
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„Jeg ved da ialfald, at jeg ikke er velkommen i
Deres Prestegaard," siger Swdenten med et lunt
Smil.

„Det vil jeg ikke netop sige," svarer Provsten
hurtig. „For jeg kan tænke mig Muligheden af,
at der endnu kan bli et Menneske af Dem. Hvis
De selv vil, saa kan det. Og jeg vil paatage mig
den store Gjerning at hjælpe Dem!"

„Vil Provsten det?" siger Dyring uden at vise
nogen storre Interesse.

„Ja hor nu paa mig! Jeg skal skaffe Dem Bo
ger og Icese med Dem i mit Kontor — lad mig
sige bare to Timer hver Morgen, det er kanske
bedst til at begynde med og saa oge paa siden,
nåar De blir mere vant til Lcesning. Og Resten
af Dagen har De til Deres Raadighed — til Jagt
og Fiskeri. Det skal være et ganske scerligt godt
Jagtdistrikt."

„Nei jasaa," siger Dyring interesseret.
„Ja og Storvildt i Overflod. Og vor eneste

dygtige Vjorneskytte begynder at blive gammel, saa
det kunde hoilig trcenges, at det kom en sprcek og
kraftig Mand til Bygden."

„Det kunde kanske være værdt at tænke over det,"
siger Dyring og vil slænge Fiskesnoret ud i Elven
igjen.

„Vetænk at De nu staar ved Skilleveien, unge
Mand!" formaner Provsten. „Paa den ene Side
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en Anledning — som sandsynligvis aldrig oftere
kommer igjen — til at træde ind i igjen i den
Række af hcederlige og agtede Medborgere, som De

er udgaaet fra — paa den anden Side Udsigten
til at synke dybere og dybere og efter al Sandsyn
lighed ende som et af Samfundets Udskud. De selv
vil aldrig ha Kraft til at vcelge, men vil De lade
mig vcelge for Dem?"

„Jeg bor kanske det," svarer Dyring. „Det er
kanske vaatide."

„Saa skal jeg ogsaa hjælpe Dem, som om De

var min egen Son," lover Provsten hoitidelig.
„Men en Ting betinger jeg mig: ingen Forlovelser!"

„Ingen?" siger Dyring forundret. Hans spot
tende Tone har ikke undgaaet Provsten, og han
svarer med endnu mere Værdighed end scedvanlig:
„Ingen Forlovelser bag min Ryg! Og jeg kan

vel gaa ud fra, at De endnu har Wre i Livet, unge
Mand?"

Dyring ler lidt forlegen og svarer: „Jeg skulde
antage, at jeg endnu ikke har bidt Zodet af al
Skam, som det heder."

„Vel," siger Provsten mildere, „det er ogsaa, hvad

jeg tænkte om Dem. En Son af min noble Ung
domsoen kunde aldrig udarte helt."

„Er det nogen Provsten snsker, at jeg skal for
love mig med?" siger Dyring, „saa var det kanske
det greieste at have alt paa det rene?"
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„Nåar De seiv siger det, saa kan jeg jo ikte negte,
at om De var min Svigerson, saa vilde det hele
være greiere og naturligere. Hensynet til mine

ugifte DMe har voldt mig Betænkeligheder, da jeg
fattet Planen til at redde Dem."

„Nei jasaa!"

„Ja det kan De da nok toenke Dem. Vi bor i
en afsides og indestcengt Vygd, hvor Synet af en
ung Mand er en Begivenhed, fom itke indtrceffer
hvert Aar! Og saa skulde jeg selv indfore i mit

Hjem en ung Mand — og ovenikjøbet en ung
Mand med Deres bedaarende Egenskaber — og

saaledes letsindig sætte mine Dottres Hjertefred paa
Spil! Det Ansvar vil jeg ikke paatage mig. Om

De fra forfte Stund kom fom min Svigerson, var
det en helt anden Sag."

„Jeg har ikke seet andre af dem end Jomfru
Mina."

„Hun er en eiegod ung Kvinde," siger Provsten
mildt, „huslig og beskeden, ydmyg, sund paa Sjæl
og Legeme, sin Mors høire Haand i Huset."

„Mina — ja lad gaa," siger Dyring.

„Saa er den HMdelige Pagt stuttet," erklærer
Provsten bevæget. „Den blive til Velsignelse for
eder begge!"

Det lader til, at Dyring tænker paa at fortfcette
med at fiske, men Provsten siger, at de maa tiltroede
Reisen sieblikkelig.
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Oppe i Skoleværelset har de Friminutter og spi
ser sin Mellemmad. Bernt stikker Hodet ud af
Vinduet og raaber: „Har du faat mye Fisk, Dy
ring?"

„Vare et Par smaa," svarer Dyring, „men Prov
sten har fisket en stor en!"

Det gaar som en Løbeild gjennem Prestegaarden:
Harald Dyring skal reise med Provsten Mogensen.

„Og med Mina," siger Madame Frank. „Det kom
rigtignok uventet. Men hvem ved, hvor Haren
gaar? sagde Manden, han satte Snarer paa Taget.
Provsten Mogensen kommer nok igjen og snapper en til!"

„Det skal ialfald ikke bli mig!" ler Verg.
„Han vil kanske ha en federe Steg," svarer hun.
Susanne er bedovet som efter et Slag, og hun

tænker bare paa en Ting: om hun kunde faa gjem
me sig bort for alle disse Mennesker.

Det skal gaa i en rivende Fart, Provsten Mo
gensen vil ikke engang vente og spise Middag først.

Ved Afskeden vil Mina Mogensen kaste sig om
Halsen paa Susanne, men hun viger saa underlig
tilbage. Saa slaar Mina Armene om Kirsten iste
detfor og hvisker: „Far siger, at naar vi er kommet
frem, vil Dyring snakke med ham om mig. Om
mig kan du tænke! Jeg tror, jeg blir skrullete."

Provsten loegger smilende sin Haand paa hans
Skulder.
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„Det gjor du vift," siger Kirsten koldt. Hun er
forarget paa sin Sosters Vegne, for hun skjonner,
at Susanne ikke liker dette, men egentlig synes hun

ikke, at det er noget at sorge over heller. Men hun
førstaar ikke Susanne i det sidste, de førstaar aldrig
mer hverandre.

Gjennem den aabne Vangdor faar Susanne se
Niels, som forer frem Provsten Mogensens blakke
Hest og spcender den for Trillen. Hun forfcerdes

som for et stygt Syn og trækker sig tilbage gjen
nem Stuen ind i Storstuen. Da horer hun nogen

komme fort ind, og hun ved, hvem det er, og han
er kommet for at trceffe hende og snakke til hende

trostende som til et Varn.
„Kan det gloede dig at hore det, saa kan jeg for

tælle dig, at jeg er ikke videre fornoiet med at min
Frihed er forbi, min Sommertid, for Provsten Mo
gensen vil gjore Menneske af mig."

Hun ved, at alt som skulde blive sagt mellem
dem i denne Verden maatte blive sagt nu i dette

Vieblik, men hun staar alligevel uden Maal og
Mæle, hun er som lammet.

„Du maa ikke sorge over mig, Susanne, for jeg
er det ikke værdt", siger han.

Hun staar urorlig med scenket Blik, for hun kjen
der, at hun har ikke Kraft til at se ind i hans
sortblaa Vine og vide, at det er sidste Tang.

Han rorer ved hendes Arm.
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„Horer du, at jeg siger, jeg er det ikke værdt,"
gjentager han. „Og naar jeg selv siger det, saa
kan du stole paa, at det er saa! Tak din Skaber,
Susanne, at du blir kvit mig, for jeg er et Drog,
en —"

„Min unge Ven!" raaber Provsten Mogensen
utaalmodig. „Hesten staar jo førspcendt. Skal vi
komme frem inden Aften maa vi benytte Tiden."

Susanne siger med usts Stemme: „Gid det maa
gaa dig godt."

Allesammen folger de Reisende ud paa Trap
pen.

Susanne gaar ogsaa med og hun ved, at naar
hun kommer ind i Stuen igjen, vil den være tom,
tom.

Provsten Mogensen sætter sig tilrette i Kariolen,
og Studenten svinger sig op bagpaa.

Da springer Susanne frem, hun maa se hans
sortblaa Vine engang til, hun maa have set ind i
dem for sidste Gang. Han vender sig og ser mod
hende, og hun gaar endnu et Par Skridt nærmere,
men hun kan ingenting se. for Taarerne har blindet
hendes Vine.

„Farvel, Farvel kjære Venner!" raaber Provsten
Mogensen og smelder med Svoben.

„Farvel, Farvel!" raaber Studenten. „Og Tak
for Gæstfrihed og Tak for Venskab!"

Provsten smelder igjen med Svoben, og Kariolen



128

ruller afsted, men hverken Svsbesmeld eller Hjul
rammel kan overdove Studentens kraftige Stemme,

da han raaber: „Og Tak Fru Provstinde. Og
Tak Jomfru Susanne for alt godt! Tak for glade
Sommerdage!"

„Kommer han med Vittigheder?" siger Salvesen
forarget. „Uvederheftig Person!"

Kan ikke Provstinde Sommer forståa og fatte

Kjoerlighed til en uværdig Person, saa er det om
vendt med Jomfru Holmsen, det er ingenting hun

bedre kan forståa. Hun Icegger Armen om Su

sannes Hals og siger: „Gaa op paa mit Kammer
og Iceg dig, for jeg ser, du har Hodevine, Ven
min."

Og Jomfru Holmsen ruller Gardinet ned og la
der Susanne alene med sin Sorg.

En liden Tragedie er udspillet, saa liden og ube

tydelig, at den ikke engang angaar et eneste Men
neske i Verden foruden hende selo. Katten gaar
udenfor og mjauer ynkelig, fordi Ungen er taget

fra den. Susanne synes al Glæde er forbi for
hende. Det synes vist Katten ogsaa, saa bedrovelig
som den klager. Men hvem agter paa saan en liden
hverdagslig Klage — den eneste er kanske Jomfru
Holmsen, for siden den Aften Student Iversen gil
paa Sjoen i Fylla, Icegger hun Mcerke til den
slags.



Trettende Kapitel.

Provsten Mogensen kommer igjen.

Provstinde Sommer kan ikke bestemme sig, og
alle gaar fremdeles i Uvished om de skal over til
Enkescedet eller de skal reise til en eller anden
liden Vy.

Kirsten gaar rent i Angst, for hun mener, at blir
hun paa Enkescedet, saa er det detsamme som Gifter
maal med den første den bedste, og det blir vel en

af Vonderne for hende ogsaa. At hun flap fra
Salvesen, kan hun næsten ikke fatte endnu. Hun
betror sig til Susanne, skjemt de har mere og mere

vanskelig for at forståa hverandre. Kirsten venter
sig uendelig meget af Fremtiden, men Susanne si
ger, at Meningen med at vi er her i Verden er
at vi stal ha det ondt, saa vi kan vende vore Tan

ker fra den og mod en anden. Derfor er det hende
ganske ligegyldigt enten hun stal bli Husjomfru
eller hun skal saa en Mand. som hun ikke bryder
sig om, kanske ligefrem afstyr. Det er alt det samme.

9 — Nanna Thrane: Naadsensaaiet.
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Men hun prceker for dove Vren, Kirsten beholder
sin Mening og synes, at det er mange Ting at
gloede sig over i Verden.

Provstinde Sommer svarer til alle Raad: „Det
er saa meget, som taler for og imod."

Men hun siger det ligesaa meget som en Und
skyldning for sig selv.

Det er en Grund, som Provstinden ikke ncevner
til noget Menneske. Hun sidder ved Vinduet og
syr flittig hele Dagen — hun har jo tolv at sy til
foruden sig selv, saa hun kan ikke se op for ofte,
men alligevel kaster hun et hurtig Vlik over til
Graven. Naar Solskinnet lyser paa det hvidmalte
Troekors, synes hun noesten at det gjor hende godt
at se det. Og i klart Maaneskin lyser det endnu
mere, hun ser det saa tydelig mod den morke Kirke
voeggen. Og hun indbilder sig — ja hun er ofte
ganske sikker vaa det — at ingen af de andre Kors
paa Kirkegaarden lyser saa stærkt. Hun kan ikke
skjsnne andet, end at det er mere end et naturligt
Lys, og derfor synes hun, at det maa være en
Hilsen fra ham. Hun ved nok, at det er Synd at
førsoge paa at komme i Forbindelse med de Døde,
men naar hendes Husbond har sendt hende en
Hilsen — og hun kan ikke skjsnne rettere end at
det er det han gjor — saa er det skeet uden nogen
slags Maning eller Kunster fra hendes Side, der
for kan det heller ikke være Synd. Men kan han
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sende hende en Hilsen, san kan han kanske ogsaa
se hende.

„Kanske," tomter hun og ser ud.

Det er ikke nok med, at hun grunder over hvad

der vilde være bedst for hendes Vorns Fremtid,
hun tænker ogsaa paa, om hun kan faa Kraft til
at rive sig los herfra — hvis det skulde være hen
des Pligt at gjore det. Hun gruer for at sidde og
sy ved et fremmed Vindu og slaa sine Vine op
mod en tom Verden.

Hun pleier at gaa lidt op og ned paa Gulvet i

Msrkningen — hun synes hun trcenger at rore sig
lidt — og hun stanser foran Vinduet hver Gang
hun kommer forbi. Og hun ser hoer Vang paa
det hvide Kors derude — ikke bestandig lyser det
lige stærkt.

En Morgen kommer Jomfru Holmsen ind og si
ger: „Inat var det Is paa Vandpyttene."

„Iasaa," svarer Provstinden bare.

Men Jomfru Holmsen synes ikke det er noget
at sige bare jasaa til og fortsetter: „Ja, jeg mener,
Fru Sommer, at hvis du tænker paa at reise, saa
var det paatide snart. Er Kulden kommen, saa er
det ikke Spog at kjsre i mange Dage og med et
Varn som knapt er aarsgammelt."

„Nei du har Ret, Jomfru Holmsen," sukker Provst
inden. „En Bestemmelse maa tages og det fort!
Gjaldt det bare mig selv, saa blev jeg. Men det
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er hele Barneflokken, jeg maa tænke paa — forer
jeg dem til en tung og trist Fremtid, naar jeg flyt
ter til Enkefcedet — eller drager jeg dem med til
ukjendte Gjenvordigheder, naar jeg reiser til en
Vy?"

„Ja det kan ikke jeg svare paa, Fru Sommer,"
siger Jomfru Holmsen.

Men Provstinden siger til sig selv i „Det er ingen

Tid at spilde, en af de første Dage maa det bestem
mes."

Hun ser i Almanakken inde paa Kontoret og si
ger lettet: „Vi har jo havt lernncetterne, saa var
det rimeligt nok at det fros, men inden en Uge
faar jeg alligevel bestemme mig."

Og i hele Ugen vilde hun afvente en eller anden
Hændelse, som hun kunde tage som et Tegn eller
Fingerpeg om, hvad hun burde gjore.

Provsten Mogensen kommer kjsrende igjen, han
vilde raadfore sig med sin unge Ven og Kaldsbro
der, for han tænkte nemlig at soge Kaldet her; den
Prest som havde faaet det, havde jo ombestemt sig.
Var det noget vundet ved Byttet? Det havde han

Lyst til at hore Broder Saloesens Mening om.
Navnlig vil han gjerne faa Oplysninger om Son
dernes Offervillighed her.

„For mellem os sagt," siger han fortrolig, „faa
kan jeg ikke rose min egen kjære Menighed i saa
Henseende. Presten kan være saa nidkjær han
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være vil, saa blir Offeret ikke storre. — Men lad
os gaa ind paa Kontoret og snakke sammen om
Forretninger."

„Hvorledes gaar det med Dyrings Studeringer
da?" sporger Madame Frank, hun kan ikke andet

end fole en vis Uro over Vesoget og scerlig over,
at de to Prester skal snakke sammen alene.

„Over al Forventning," svarer Provsten. „I
Sandhed over al Forventning! Og han har ny
lig skudt et Udyr af en Vjorn, som har været en
Skræk for os alle i hele Sommer."

Madame Frank kan ikke holde dem tilbage mer
og ser med bankende Hjerte, at de gaar til Kon
toret.

„Hvad vil han nu igjen?" siger hun i sin Angst
til Jomfru Holmsen.

„Ja, det er sandelig mere end jeg ved, Madame
Frank," svarer Jomfru Holmsen.

De blir paa Kontoret længe. Det er ikke mulig
at hore et eneste Ord, skjont det er temmelig lydt
i Huset.

Madame Franks angstfulde Beklemthed synes at
smitte de andre, skjont Provsten er underholdende
og elskværdig som scedvanlig.

Han reiser igjen tidlig næste Morgen, og Ma
dame Frank har ikke faaet hore andet end at Sal
vesen skal reise til Provstens i næste Uge. En Lceg
prædikant har holdt Opbyggelse og skal arresteres
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og omslags sætter altid ondt Vlod, derfor har
Provsten tænkt at faa en Kaldsbroder til at holde
en Opbyggelse for den vildledede Almue, som synes
at have faaet Smag for Moder udenfor den faste
Kirketid.

„Aa blaas!" siger Jomfru Holmsen i al Hem
melighed.

Provsten er reist, og Skoletiden er forbi. De
smaa har ikke kunnet huske sine franske og engelske
Vers og har faaet mere end et Dunk i Hovedet
af Madame Franks Fingerbol, for hendes Taalmo
dighed er ikke stor idag.

„Skal vi saa ha vor Engelsktime, naar De har
hvilet, Salvesen?" sporger hun, som om ingenting
var paafcerde.

Hun har forberedt fig omhyggeligt, skrevet alle
de vanskeligste Gloser op paa smaa Papirlapper
og fæstet dem med Knavvenaaler paa Indersiden
af Strompen, som hun strikker paa.

Men han siger, at han ved virkelig ikke, om han
faar Tid.

Hun kjender en krybende Kulde nedover Kin
derne. Han har jo været saa ivrig paa denne
Engelskundervisning for — rigtignok har det været
hende, som har foreslaaet den.

Han gaar til Kontoret for at hvUe Middag, og
hun soetter sig ned og strikker og strikker og mærker
ikke, at alt hun strikker er galt, for hun skulde netop
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begyndt paa Hælen. Marie ser det og smiler,
og hun gaar ud til Jomfru Holmsen og hvisker:
„Madame Frank er ikke kommet trabelerendes med
Sofapude og Sjal til Saluesen idag. Og hun
glemmer at strikke Hæl! Hvad er det paafcerde
mon?"

„laja, det er mange Vaaer i Sjoen, Varn,"
svarer Jomfru Holmsen ud af sit Hjertes Overbe
visning.
I det samme Madame Frank horer, at Salvesen

rorer paa sig deroppe, kaster hun Striiketoiet og
springer op af Trappen med Fortvivlelsens Mod.
„Vriste eller boere!" siger hun til sig selv. Uforsogt
opgir hun ikke Kampen.

Salvesen staar gjcespende og strækker sig efter
Middagsluren, da hun kommer styrtende. Den
Tanke farer gjennem hende, at det kanske ikke er det
mest beleilige Vieblik — han venter vel paa Efter
middagskaffen ogsaa.

„Hvad er paafcerde?" siger han forbauset over
hendes Hastvcerk og Ophidselse.

„Salvesen," svarer hun hoitideligt, „mon det ikke
er mig, som maa spsrge, hvad det er, som er paa
fcerde?"

„Kanske De har Ret, Madame Frank," svarer han
studsende.

„For mit Instinkt siger mig, at det er noget me
get alvorligt paafcerde," vedblir hun. „Og jeg tror
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jeg tor sige de Ord, Salvesen, at har nogensinde
et Venskab været rent og uegennyttigt, saa har det
været mit! Derfor mener jeg, at jeg har Ret til
at faa vide, hvorfor De er begyndt at tvile paa
det."

„Tvile paa Deres Venskab, Madame Frank? Nei,
Deres Venskab har været det mest ophoiede og
uegennyttige, som kan tænkes! Og skulde De anse
mig for en utaknemlig, vilde det gjore mig bitterlig
ondt. Men jeg begynder at tro, at Provsten Mogensen
ikke havde Ret alligevel, naar han raadet mig til

at fortie dette for Dem, stjont det var for at skaane
Dem."

„Hvad vilde han skaane mig for?" spsrger hun
forfcerdet. Og hun er lige ved at svorge, om han
er forlovet med en af Mogensens Dstre, men be
sinder sig.

„Jo det er meget übehageligt," begynder han

langsomt, „men jeg tror alligevel, at De bor vide
det. Jo ser De, Sandheden er, at man sladdrer
om os i hele Bygden — om os — Dem og mig,
Madame Frank — og paa den mest gemene Maade."

Hun synker ned paa den nærmeste Stol.

„Og jeg som har arbeidet for et Giftermaa! mel
lem Dem og Kirsten fra første Stund," siger hun

ooergit. „Jeg kan ikke bebreide Kirsten andet, end
at hun er og blir en uvettig Unge, en Gaas rent
ud sagt, skjont hun kan skrive nogen fornuftige Norsk
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stiler saan rent i det blåa, men det er hendes Mor

jeg ikke noksom tan bebreide dette! Tcenke sig til
at sige til Datteren, at hun skal svare en Mand

som Dem: jeg er altfor ung. Skulde nogen hsrt
Magen til Samvittighedsloshed af en Mor!"

„Ja, jeg syntes ogsaa at det var droit — iscer
nåar man erindrer, at hun har tolv uforsorgede
Vorn."

„Og nåar jeg tænker vaa, hoor godt vi kunde

havt det — for vi har havt det hyggeligt sammen,
Salvesen, ikke sandt?"

„Jeg glemmer Dem aldrig, Madame Frank,"
erklærer han rort. „Hvorledes vilde vel denne Tid
været her i denne triste afstcengte Dal uden Dem?"

„Nei, jeg saa, at De trcengte til en Kvinde, som
kunde forståa Dem og som kunde sorge for Deres
Velvære, for det gjor ikke Fru Sommer!"

„Nei det var Synd at sige!"

„Derfor mente jeg, at naar jeg var med, saa
vilde det gaa saa godt med Dem og Kirsten —
og saa skal det strande paa Fru Sommers Gjen
stridighed! Utak sta alle Kanter, det er Lsnnen!"

„Jeg førstaar saa altfor godt, at jeg ogsaa maa
forekomme Dem utaknemlig —" begynder han, „men
hvad kan jeg for Menneskenes Ondskab og urene
Sind ?"

„Sig mig, er det ogsaa upassende, at jeg laver
de smaa delikate Omeletter til Dem, naar vi har



138

Saltmad, som jeg ved, at De ikte taaler?" sporger
hun og ser op.

„Det er det ganske sikkert," svarer han.
„Men behover vi tage Hensyn til alt dette Slud

der?" sporger hun ivrig.
„Det maa vi," svarer han bestemt. „Det vil

komme til at skade hele min Fremtid. Det gaar
ikke an, at De folger mig paa mine Reiser mere,
det har forarget Menigheden hoilig — fcerlig da
vi engang blev overfaldt af Uveir."

„Ligesom vi havde faaet istand Uveiret," stormer
hun.

„De kan saa si! Men hvor trist og kjedeligt det
vil bli herefter, saa maa alligevel alt uigenkalde
ligt være forbi."

Madame Frank vrider sine Hænder. Hun vil
endnu sige noget om hans Fremtid, men det er et
Ord, som presser sig frem over hendes Lceber:
„Hjemlos."

Salvesen griber begge hendes Hænder.
„Kan jeg da ikke gjore nogenting for Dem, bedste

Veninde?" siger han fortvilet.
„Ikke andet end at stode mig uigjenkaldelig

bort!" svarer hun bittert. „Men det var ikke mig
selv, jeg vilde tale om. Men De maa huske paa,"
siger hun undskyldende, „det er ikke Spog heller —
for mig vil enhver Dor være stcengt."

„Verden er grusom!" sukker han.
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„Hvad madet Provsten Mogensen Dem til —
foruden at skjule dette for mig?" spsrger hun plud
selig mistroisk.

„Ja, han mente, at en snarlig Forlovelse var
det, som bedst kunde tage hele Sladderen afdage."

Madame Frank snapper efter Veiret. Nu gjælder
det! Nu er Vieblikket kommet, det eneste korte uigjen
kaldelige Vieblik, hvor der er en Mulighed.

„Provsten har utvilfomt Ret," siger hun skjel
vende af Spcending, „men kan — kan jeg være sik
ker paa, at ikke Deres cedle ridderlige Karakter faar
Dem til at bringe et Offer? der er jo den ulyksa
lige Aldersforskjel. Den har jo ikke hindret os iat
være Venner og gode Kammerater, men Wgteskab

det er en lige fremmed Tanke for os begge."
Han ser forbauset paa hende og siger tilsidst:

„Det var ikke Provstens Mening."
„Sagde De ikke Forlovelse? Jeg pleier da ikke

hore feil."
„Jo, men ikke med Dem."

„Ikke med mig?" gjentager hun og førsoger at
le, „hvem skulde det ellers være med — naar det
skulde være for at stoppe Munden paa alle Slad
derhankene? Om De blir forlovet med en anden
nu, vilde det jo gjore Sagen endnu værre efter min
Mening."

„De har kanske Ret," siger han urolig.
„Ja, det er det ingen Tvil om, en Forlovelse
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mellem Dem og mig er det eneste, som kan faa en
Ende paa hele dette Rore, men er Sagen virkelig
saa alvorlig, at det er nødvendig at gribe til dette?"

„Provsten Mogensen frygter for en Indberetning
til Viskoppen."

„Isaafald kan jeg ikke forståa andet end at et

hvert Offer maa bringes," siger hun. „Naar det
gjælder hele Deres Velfcerd, Deres Fremtid som
Embedsmand."

Hun har hort en liden Stoi ved Dorlaasen, som
om nogen har rort ved den. Hun afbryder og
peger mod Doren, mens hun hvisker : „Vi blir belu
ret. Det blir vi bestandig i det sidste."

„Det skal bli en Ende paa alt dette," siger han
harmfuldt. „Den cedleste af alle Kvinder skal ikke
lide al denne Tort. Min tilkommende Hustru," si
ger han med hcevet Stemme. „Sladderhankene skal
hore, at jeg kalder dig min tilkommende Hustru.
Kom!"

Han byder hende Armen, og hun lægger sin
Arm triumferende i hans, og med den anden Haands
Fingerspidser lofter hun sirligt i Kjolen.

„Jeg tror forresten, at dette er den bedste Maade
at ordne det paa — for mig ogsaa," siger han.

„Det vil jeg da inderlig haabe, at du aldrig vil
angre, hvad dit cedle Hjerte har drevet dig tU at
gjore," siger hun hoitideligt.

Doren til Barnekammeret blir førsigtigt aabnet
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og Kari Barnepige strækker Hodet ud, bag hende
staar en Flok af de mindste og strækker Hals. Ef
tersom det nyforlovede Par skrider ned ad Trappen,

lommer hun lamger og lamger frem efterfulgt af
Barneflokken. Kari Barnepiges Gang er ikke let

og lydlos, selv om hun anstrenger sig til det yderste.
„Minder det ikke om en Elefant, som førsoger at
liste sig paa Taaspidserne?" siger Madame Frank
muntert.

„Pak," mumler han.

Idet de skal gaa ind af Doren til Stuen, ven
der hun sig og vinker smilende til Følget oppe i
Trappen.



Fjortende Kapitel.

Brev Pan Fremtiden.

En Morgen fortæller Provstinden, at hun har
bestemt sig til at flytte, saasnart Konfirmationen
er over. Al Übeslutsomhed er som strsget af hende.

„Mon hvad der kan være hcendt?" siger Jom
fru Holmsen til Madame Frank, men det blir ingen
klog paa.

Det er hcendt, at Provstinden har drsmt om
Natten at hun Horte en Stemme sige : „Vær ikke be
kymret, det skal gaa dig og dine godt." Og hun
ved hvem Stemmen tilhsrte, der er ikke Tvil i hen
des Sjæl, hun har Vrev paa Fremtiden.

Reisedagen er kommen. Som Guld, mer end
Guld, saa skinner det, som Sol og Hostens gule
Vlade, saa skinner det over alt det, som er forbi.
Ethvert Minde er som et hvast Spyd, men hun
trykker det tcet ind mod sit Hjerte. Hun selv trykker
det dybt ind i Saaret. Hun vil ha Smerten, hun
maa, for hun kan ikke undvære Minderne.
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Jomfru Holmsen skjsnner, at Afskeden gaar ind
paa hende og siger trsstende: „Tiden Iceger, Fru
Sommer."

Men Provstinden svarer ikke. Tiden Iceger, det
betyder, at Minderne blir blegere og mattere, er det
noget at snske?

Forbudslcesset er reist ved Daggry.
Nåar de kommer efter til Stifterne om tre, fire

Timer, saa er det gjort istand til dem og opvar
met.

Lensmanden og Klokkeren er kommet foråt sige
sin gamle Prestefamilie det allersidste Farvel og se
dem drage. Og inde i den tomme Dagligstue
sætter Lensmanden sin Hat paa Gulvet lige ved
Doren paa samme Plet, hvor han altid har sat
den, og spytter i den, som han bestandig har
gjort. Gamle Provstinden og Jomfru Iettemine
er der ogsaa, hun har sit fineste Lommetorklæde
i Beredskab for at slaa paa Trappen og vifte
med det.

„For sidste Gang," siger hun, „for nu er det
snart min Tur til at drage afsted. Huset er snart
fcerdig. Men det blir jo ikke lang Veim sor mig,
og vel er det, for ingen menneskelig Magt kan for
måa Mor til at forlade Enkescedet — det skulde da
være om Taget i den gamle Vlaasenborg begyndte
at falde ned over Hodet paa hende, det ser sande
lig ud til noget af hvert."
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Jomfru Iettemine lader Munden lobe, det er
ilke godt at tie, for da blir man bare rort.^

Kirsten gaar ind i Stuen og fcetter sig i Vindus
posten, mens hun ser paa Mcerkene, som viser hvor
hver Ting har staaet — saa lukker hun Vinene
for at kunne se den, som den var for.

„Kirsten," siger Verg og kommer hastig bort.
„Vi skal snart stilles og drage til hver vor Kant."

„Ja," siger hun.
„Husker du, at du engang sagde, at du snskede

at jeg maatte faa en snil Kone?"
„Ja ieg husker det da," siger hun og blir lidt

førskrækket, for hun ved ikke hvad mere han vil
sige.

„Sig det en Gang til, for vi reiser hver vor Vei
— hvis du onsker det fremdeles?"

„Det kan du da skjonne, jeg gjor, Verg," siger
hun hjertelig.

„For jeg ved af en," siger han.
„Aa gjor du det?" siger hun lettet, for hun har

undertiden tænkt noget.

„Derfor ber jeg dig gjentage dit Vnske, saa har
jeg noget at tomte paa og gloede mig over, mens
jeg arbeider for at faa min Embedseksamen."

„Ja jeg onsker rigtig, at du maa faa en Kone,
som er baade snil og pen," siger hun smilende, men
hun tomter, at da tan det vel ikke være en af Mo
gensens.
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„Du kan gjerne sige skjon!" udbryder han begej
stret. „Og Godheden lyser ud av Vinene paa
hende."

Hun blir lidt forvirret igjen. Verg er ganske rod

i Ansigtet, det er ikke bare de rode Stregerne, som
han har istedetfor Vienbryn.

„Ja saa onsker jeg, at hun maa være skjon som
— jeg ved ikke hvad," siger hun smilende.

Verg er lige ved at sige noget, men han beher
sker sig med Anstrengelse, ser det ud til.

„Tak Kirsten," han tager hendes Hacmd og klem
mer den. Hun kunde gjerne sagt „Au," men hun
synes, det vilde være stygt gjort.

„Naar jeg er blit Kandidat saa kommer jeg rei
fende til din Mor — ligesom jeg kom til min egen
Mor og viste mig frem som Student," siger han.

„Ja gjor det," svarer hun med sin scedvanlige
freidige Hjertelighed.

Udenfor hores Madame Frank. Verg moder

hende i Doren. Hun ser først paa ham og saa
paa Kirsten.

„Ja nu er det mig et fedt hvad de gjor," tom
ter hun. „Jeg har snart mit eget sikre Hjem. Det
var uventet. Men det maa vift være en Velon
ning, for at jeg har været saa uegennyttig!"

Den store rode Reisevogn kommer langsomt kjo
rende frem for Doren. Den har tilhort en beromt
Sangerinde, som brugte den paa sine Consertreiser,

10 — Nllnnll Thrane: Nlllldsensalliet.
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og Provstinden har kjøbt den til Flytningen. Den
er socer og tung og trækkes af tre Heste.

Provstinden stiger modig op i Vognen, og Ma
dame Frank og Jomfru Holmsen rcetker hende de
to mindste, som hun breder sin Reisekaabe over.
Alle maa faa Plads i Vognen, skjsnt det er bare
et tort Stykke inden de kommer til den bratte Valke,
hvor alle maa gaa undtagen Provstinden med de
to smaa. Saa sætter de tre Heste sig i Vevægelse
med sin tunge Vyrde, de gaar i langsom Gang,
saa der er god Anledning til at fortsætte med Af
skedshilsnerne.

Det sidste de horer er, at Jomfru lettemine end
nu engang førsikrer, at hun skal være en samvittig
hedsfuld Madmoder for alle baade Mennesker og
Dyr, til den nye Prestefamilie kommer.

Provstinden vender sig om alt i et og ser paa
det hvide Kors mod Kirkevceggen. Saa er de ved
den første Omdreining af Veien, hun reiser sig halvt
og peger paa Korset, som Solen just skinner paa.

„Aa, se hvor det lyser af Fars Kors," siger hen
des Vsrn.

Hun smiler triumferende: alle og enhver kan se
det.

Og saa er deres gamle Hjem førsvundet for de
res Vine.

Foran dem er et af Lcessene standset, det er no
get galt med et Hjul.
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„Hvad?" siger Madame Frank førskrækket. „Ve
gynder Reisen med Uheld?"

Idetsamme begynder Vedstefaruhret oppe paa
Lcesset at spille den gamle Melodi, og de synes de

ser Verset som staar skrevet med snirklede Bogstaver:

Og Tiden Alting har
Alting fFr Tiden frem
Bort Tiden Alting tar.

„Nei," siger Provstinden bestemt „ikke et Uheld
— men vi fik en Hilsen fra det gamle Hjem til

det nye."

See Alting har sin Tid,





"i

'ageren« H«Bwselß<., uten nt

lilFereu sen pllført« Bkag<,






